


N8 úvod do r .1988

čite te lov  srdečne pozdravujeme po slovenských do­
linách i rovinách* V minulo® roku se o b jev ili dve č ís le  

BsNu ako mladé, slebooperené lastovičky. Poniektorým p ri­
padali nielen slebooperené ele aj podvýživené. Nuž, treba 
sa ospravedlňovať? Nie! Uznávame to. Aj ze iných prenas­
ledovaní Cirkvi všeličo zečínslo všakovo. Už vyše *0 ro­
kov trvá pretrhnutie literém očasopisecke j  tradícia našej 
Cirkvi. Spomíname si z h istórie  /% rozprávania už dnes 
kmeťov/ ako sa kedysi e® duchovných z®Ätkov/*Pryč od ŔíaaV 
udržiaval Spolok sv»Vojtecha, česopis Svitá rodina, Kul­
túra, Plameň, Tvorba, Hové práca, Verbum, Veritas, Smer 
a iné /nehovoriac o řeholných časopisoch/. čo všetko pre­
ž i l i  podnecovstelia-zakledstelie /neraz autori celých č í ­
sel / e Nebolo spočiatku pri spieva telo v. No v krátkom ča­
se to zv lád li, lebo vzdelaných katolíkov pribúdalo, kečže 
gs rozmáhali aj duchovné strediská.

A dnes? Ha, ha -  Bohu vieka, že Puch veje, kam chce 
a vzbudzuje si svojich horlivých synov e j tam, kde by sme 
ich ani n e tu š ili. A tak už pred 20 rokmi začal nepokoj, 
ktorý nám v skrytosti doniesol plody s vatra sa mletí éa- 
l e j .  Písaniu sa n iet kde oficiá lne na naše témy u č iť .
Tak sa to dvoma číslami začalo ako kedysi v jednotried­
ke s viacerými ročníkmi.

Preto po dnešok to uzatvárame takto: koho pošteklila 
slabote príspevkov, nech pošle lepšie © celú sériu! Koho 
svrbia "duchovné dlane" ne feckenie, prosíme o prepáčenie 
a ohlesujeme, že ze vlasy se s nikým nechceme ťahať.
Ani šticoveť se tiež nemienime dať. Iste nejedni by chce­
l i  byť cenzormi e dávať Imprimetur. Chápeme to. Lenže 
autoritou je len ten, kto bratom robí službu. Ako viete 
a v id íte  aj ču jete, biskupov ešte nemáme s "richtárov" 
sme si n ezv o lili. To uvédzsme nie na poôteklenie, ele 
len konštetovačne. Slovenský Izrsel dostane ej sudcov.
Ale potom tento Česopis alebo zanikne alebo podobný sa



bude vydávať oficiá ln e e my don budeme prispievať. Istotne 
ho povedie o ficiá ln e  ustanovené redakcie.

Tento rok treba 4 Č ísle. Prvé máte pred sebou. Nateraz 
s j toto aj če lô ie  tr i budú zostavené z nových príspevkov 
s z nrispevkov, ktoré boli už zverejnené a majú stélu plst* 
nosť. Navyše dostupné zahraničné príspevky, slovenské, české 
a iné. Čiže poriadne nožnice! Nepopierame, že to nejednému 
pripadne ako zborník.
Zapĺňame vákuum a pcTa je  dosť. Každé č ís lo  bude mať tieto  
okruhy: život v Cirkvi, Rodina -  manželstvof Ekumenismus, 
História Cirkvi u nás a u Slovanov /grécky obrad u nás, 
pravoslávie, unionizmus, pravoslávnoketolícky d ia log /, Ume­
nie v Cirkvi /hudba, staviteľstvo, maliarstvo, poézia/ 
a Orientačné správy.

Posmeľujeme Vás do štúdia, dopísania, do kritiky .
Kto nepodporuje, nehorí! Začnime prácu na sebe! Nabíjajme 
si akumulátory s potom sviettne! Každý podľs svojich darov.

Redakcia

Prebuň svoju Cirkev

Prebuä svoju Cirkev 
e rečni pri mne.
Urob živým nsfie spoločenstvo, 
a začni pri mne.
Taj, nech príde pckcj a poznenie Bohe
všade na Zem
a začni pri mne.
ľrines Svoju lásku a pravdu
všetkým ľuäom,'
ale zečni pri mne.

-  š.P . -



DON BOSKO

Tento rok je 100. výročia od smrti moderného peda­
góga, Tel i en e e kňaz s Jáne Boská* Zomrel n&d ránom 31. de­
cembra 1888. Mal 72 rokov. Bebol to deň smútku. Jeho die­
lo  bolo rozšírené po zemeguli a stále sa S írilo  a š ír i 
dodnes. Všetci jeho duchovní synovib b dcéry vedeli, 1% 
o d iš ie l do večnosti,kde u svojej milovanej Madony ®s ga 
nich prihovára a žiada c ochranu.

Na Hromnice bol pohreb -  víťazný -  slávnostný pochod 
s rakvou po Turíne. Jedni sa dotýkali rakvy ružencami 
m obrátkami, druhí s nej odtrhávali kvóty s ozdoby ako 
pamiatku na don Bo&ku.

V ssleziárr. ústave na Valsslic® za riekou Pád, podlá 
jeho prianie pochovali ho do výklenku v stene schodov, čo ve 
dú na dvor, kde/^enne hrávala proletárske turínska mlá­
dež. Chcel byť aj po smrti blízko pri svojich zabávajúcich 
se chlapcoch.

2. júne 1929 pápež Pius XI. /raz bol hosťom m don 
Bo sku/ vyhlásil ho se blahoslaveného.
• " T T Í p r l l a  1^24 na Veľkú noc, bol vyhlásený za svi­
tého. Jeho telesné pozostatky b o li slávnostne prenesené 
do baziliky P. Márie Poaocnice kresťanov e uložené vo vlast­
nom o ltá r i .

K tejto ume denne prichádzajú pútnici, seleziáni 
& mládež z celého sveta • modlia set 
■Všemohúci Bože, vo svetom kňazovi Jánovi Boskovi del 
si mládeži láskavého otce © u čite le . Frosíme Ťa, zapéT 
aj nás takou láskou, akou horelo jeho srdce, aby sme 
neúnavne hledali duše e vytrvalo s lú ž ili iba Tebe*.

- G K -



Modlitba o duša

Da mihi animas 
cettere tplla  
To skromne začínaš*
Tu dole
nemajú duše ceny*
Celý STet je dnes rozbesnený 
hukotom Teliaceho 88 koryta 
roboty,
lik to  sa na ne nepýta 
a ľudské životy 
přikuté ako Frometeue 
do hmoty 
sú dnes už
len'mazom na zubaté kolesá 
spod ktorých zmaterializoyanej luze 
saeje sa boh 
t zaolejovanej blúze*

Da mihi animas ••• \

Po prvé: dnes je  žobrať zakázané, 
nič nedostaneš zadarmo.
Po druhé: dnes už duší vôbec n ietf 
V ystrieľali ich ako choré lane 
a mŕtvych priviazali za jarmo: 
Ťahajte káru! Lož chce zobecnieť*

A predsa duša cenu má!
De mihi animas **,
0 dušu do úmoru prieť se budem, 
a pôjdem hoc aj po Žobraní, 
veä duša almužna je kráľovská.



Žobráci, čujte!
Čujte, doráňaní, don Boska: 
De mihi animas •••

Za® ožijú  lane vystrieľané 
a S it ee bude •••
Kriste Pane!
Amen.

- A .T . -

Y1ERA -  NÁDEJ -  LÁSKA

Verím v Tebe, j 
posilni moju vieru.
Dúfam v Teba,
urob, eby moja nádej bola ž ivšia .
Milujem Ťa,
daj mi vSČŠiu lásku.
Ľutujem, pomôž mi hlbšie ľutovali.
Tebe zasväcujem moje myšlienky 
tým, že na Tebe myslím,
-  moje slová
tým, že o Tebe hovorím,
-  moje skutky
tým, že ich smerujem ku Tebe,
-  moje utrpenie
tým, že ho znášam z lásky k Tebe.
Chcem, Čo Ty chceš, pretože to chceš Ty 
tak, ako to chceš, 
pokiaľ Ty chceš.

-  M.A.-



Svitý Don Bo ako

Taký je 8ritý, že aj ba* spovede
pustíš ho odprijím sť.
/O iných tekô nepoviem, čo ako % lásky pracujú 
e majú punc a prípadne i  primát*/

Po rrieš a v id íš : je  to čestný človek* 
nie dáky svitý tstuško*
Jasný je jak tc ráno v máji, 
buclatý ako jabĺčko, 
ne Čele peknú brčku aá, 
t očú au s ila  vyžaruj* 
s mužne duní jeho krok*

čohokoľvek $s Bosko chytí, 
v tc® c í t i  t  moc m poriadok 
e e poriadkom aj dobrotu e lásku k Bohu, 
láska k deťom. Čo otca, matku nemajú, 
no jeho sú, jeho sú všetky opustené deti 
a bee neho Ž iť  nemôžu*

Všetka tá mladé chudoba
mô rannú hviezdu ns če le ,
to je tá jeho vytúžená fara,
fara, Čo búcha kladivo® a p í l i ,
p í l i ,  lebo v Bobe verí, pracuje, spieva,
ie až uši b o lia ,
s klenky bunky stvára.

On kráče ako Mojžiš medei nimi, 
tu poučí, tam spovedá, 
tu pokarhá, tam utišuje svady*
Vie, že má ľudstvo prerobiť, 
a veru dé si rady.



Vy si len, páni, aejte svoje škriepky,
majtá si plány, se jte  svoje vlády,
mne tento dorast postačí,
okolo tento živý kruh,
ktorý ja učím o Bohu
a remeslu sa priúča,
prst si c v ič í ,  č íta , píše úlohu*

•Môj Otec konať neprestal 
a ja som činný spolu s lia .®
Toto sú, deti moje, slová Krista Pána 
a teda verte im.
Iba kto rob í, zaraz v id í,
že sú mu v práci mnohí Pudia* potrební,
treba nám všetky ramená,
ve3 všetci máse dokončovať
výstavbu prvých šiestich  daí.

Pán Ježiš volá: Po3te ku mne, 
ke3 od roboty do úmoru je vám."
Tu je môj kríž, a ak ste la čn í,
tu je  aj moje svfltá te lo ,
dal by aom viac, ale ja v iacej nemám.

A preto ke3 týždeň preletí 
a vyčkávame nedeTu,
smyje si z tela robotník hrdzu a o le j ,  
dá si bielu  koSePu 
a pamfitejúc na právo,
ktoré mu petrí ako chlieb a pohár č is te j vody, 
k Boskovi ide opflť ako chlapča 
a na krk 88 mu hodí.

Otče môj, ja som Človek jednoduchý, 
aj ke3 n iet u nás na závode 
obratnejšieho mechanike,
povedzte, teda naozaj prídeme všetci d« neba 
a naša bude Republike?



Zato* že mi už fúzy pekne šibú 
a v práci podám dobrý chlepský výkon, 
šibal som bol a šibal tom, 
ráta jte  si sa k nezbedníkom^
Čo ne srdci♦ to na jazyku aém; 
poproste Boha. aby mi dal dennú skyvu,
« pretože eme kresťanis, všetký»5 
čo so mnou pracujú, mzdu spravodlivú*

My opfiť v Boha veríme 
© v chráme Božom ušná varne,
0 čo je od nás mocnejší, 
nanovo hrozne na Živote
1 na smrti nám zá leží,

Človek je človek, zostarne,
lež deckom ostať nik au nezabráni,
všetci sme, d e ti, muži, Ženy,
ne jedno© brde tkaní,
Všetci eme, všetci pokopa
a raz j® toho privela,
raz trocha,
hmýrime sa s klíčime
a zvárame a chceme ostať pospolu
a začíname nanovo,
Se to až oči kochá,

*

Dcs^Boskc, petron večnej omladiny* 
oroduj za nás u živého Boha!

Paul Cleuäel 
Preložil Eerôl Strmeň



1TOVAlft
/Metoda troch schopností podľa Sv. Ignáca/

Y určenom Če6e si pozorne vypočujem, alebo prečíta® 
predlohu na rozjímanie, pritom si zapamStám hlavné myšlien­
ky. Predmet rozjímania ai možno vziať z knihy rozjímaní,
zo Sv. Písma, z litu rg ie , z kázne, z prírody, zo živote . . .  
Pre rozjímanie ai vyhľadám osamelé alebo uzavreté miesto, 
kde ma nábude nik vyrušovať.

1. Prípravná modlitba /nemení sa/

Pred miestom, kde budem rozjím ať,postojía ,  vzbudím 
si vieru v Božiu prítomnosť /Boh sa ne ana pozerá/a sústre­
dím sa. Uvedomím s i ,  Čo idem rob iť. Pokľaknem na koleno 
a v krátkosti prosím Boha, ©by so® si dobre urobil toto 
rozjímanie na jeho slávu a pre svoje dobro.

2. Prvé príprava /mení sa podľa predmetu rozjímania/

Sediac, čo najživšie si predstavím miesto, osobu, vsc, 
hlas e pod. j teda dejisko alebo charakteristický jav* c kto­
rom budem rozjím ať, Yytvoría si akési obrazové východisko 
/postava Ježiša, chrám, yrch . . . /  pre pôsobivé vnímanie 
toho, čo hľadám. Bo meditácie tu zapájam obrazotvornosť, 
aby som sa vyhol ro z trž ito s t i. Sakto vytvorená predstave 
pomôže mi udržeť si sústredenosť. Keby mi ej myseľ odbo­
č i la , vrátim sa k te jto  predstave.

V te jto  predstave nie je ťažisko meditácie, je len 
prostriedkom pre dosiahnutie osohu, preto je j netreba ve­
novať veľa času.

3. Druhé príprave ./mení sa podľa predmetu rozjímania/

Pokľaknem si a prosím Boha /Ježiša / o to, čo konkrét­
ne chcem dosiahnuť týmto rozjímaním. Frosba musí byť pri­
merané predloženej látke. V istom zmysle tu prosím už



q výsledný efekt rozjíaenie*

4. Zaujatie polohj meditácie

Vstanem, sadnem si alebo zaujme® polohu, v ktorej
-  ako sa nazdáva® bude se ad n a jlepšie  meditovat. -  Počas 
rozjímanie môžem striedať polohu /k ľa ča ť , s tá ť , sed ie ť, 
prechádzať s a / aapr* keidých 13 fldmlt. Toto striedan ie 
môže napomôcť tomu, le  moje myšlienky dostaní! patričný 
spád s rytsu®*

5e Hlavná česť seditácie I

Je rozdelená na body podie toho, ako 4 to vyžaduje 
predmet meditácie. Pri každom bode používam túto metodus
-  pamfť si spomenie ns predmet meditácie,
» rozum 9 so® uvažujef
-  vôľa si robí predsavzatie,
«• rozhodnutie sprevádzam modlitbou

Heausím vyčerpať celú látku predlohy. Stačí mi prebrať 
le s  toľko, na koľko mi vyjde čas. Určený čas i  postup tre­
ba dodržať. Besjí&anie musí® vydrieť i  vtedy, ak nie som 
disponovaný.

e / činnosť parně ti
Sprítomním si obraz, ktorý som vytvoril fantáziou 

a ponechá® ho sa s©ba pôsobiť.
V ráaei tohoto obrusu si predstaví® predmet rozjjí^e- 

nia -  tajomstvo, © ktorom idem rozjímeť. Môžeš to urobiť 
dvoj ako:
-  text predlohy pomaly rozjímavé Čítam s zastavujem se 

pri jednotlivých slovách alebo myšlienkach
-  alebo pripomeniem si hlavné myšlienky', ktoré iaa pri 

Čítaní /počúvaní/ zaujali a zachytili
Paměť sa napomáhať rozumu pri rozmýšľaní a analýze.



11

b / 5ir.no s ť rozumí
hozum uvažuje o predmete rozjímania, skúma jeho obsah, 

hodnotu a motívy,
V te jto  úvahe vnikám do logických sú v islosti, tvorím 

logické závery. Jednotlivé pravdy vztahujem svojmu minulému, 
prítomnému s budúcemu životu,
-  2. predmetu rozjímania vyvodzujem mravné poučenie:

Čo z toho, z te jto  pravdy pre mne vyplýva?
-  Pripomenie* s i dôkazy z rozumu, zo Sv*Písma alebo z c i r ­

kevnej trad ície :
Prečo to mám robit?

-  Pozriem, se aa svoju minulost: Ako som to doteraz rob il?
Táto činnost rozumu ma učí poznat ideál seba semáHrn 

a zároveň má vzbudit duševné procesy / c i t y /  a pohnúť vôľu 
k predsavzatiu,

c /  činnost vôle
Vôľa ťaží z predmetu rozjímania citsť'e predsavzatia, 

činnost rozumu u mna ustupuje v prospech vôle. Predmet 
rozjímania cez rozumové poznanie ss dostáva v spolupráci 
citu a vôle. Vyvolaná duševné procesy vedú ma k úkonom 
viery , nádeje, lásky, nábožnosti, ľú tosti, väačností, po­
kory, radosti, povzbudenie, oduševnenia Týmto úkonom 
treba venovať aspoň polovicu času, vyhradeného na meditáciu, 
úkony majú byt vrúcne, aby ms doja li a pohli vôľu k pevnému 
predsavzatiu,

2a spolupráce rozumu aplikujem predmet rozjímania 
ne svoj budúci ž iv o t : Ako to budem robit odteraz? Vo mne 
sa musí zrodit konkrétne a pevné predsavzatie, ktoré vyply­
nie z meditácie a ktoré chcem uviesť do života.

Celým srdcom /ako celý človek/ mám c í t i ť  e prežívať 
predmet meditácie. Celé bytie v lo ž iť  do rozjímania. Viac 
sa starať o vnútorné prež itie , než o utváranie pojmov čo 
ako krásrych e výstižných. Podstata modlitby nie je  vo veľ­
kých slovách, ale vo veľkej láske.

Uprostred meditácie môžem rob iť rozhovory s Bohom, pred 
nášeť prosby. Vlestné miesto rozhovoru je však až na konci 
meditácie, keč sa cítim meditáciou najviac pozdvihnutý.



6. Rozhovor

Na záver meditácie si kľaknem /v ičš ia  úcta ako pri 
úvahe! /  K rozhovoru s Bohom /m odlitba/ o tom, čo som poz­
nal a prečo som sa rozhodol. V modlitbe vyjadrím svoj osob­
ný postoj k tonu, Čo vyplýva pre ana^nedi to váného. Rozho­
vor s Bohom mé vyvierať z vnútorných citov 8 podľa nich 
bude ej rozdielny. Niekedy sa budem zhovárať s Bohom ako 
Syn s Otcom, inokedy ako podriadený s nadriadeným elebo 
ako priateľ s priateľom, Či ako obžalovaný so sudcom a pod.

-  Za poznanie 3akujem, vyjadrím svoju vieru, lásku . . .
-  Na uskutočnenie rozhodnutie prosím silu  . . .
-  Boh Ježiš je moja s ila !

•

-  Nežnosť trojakého rozhovoru s Bohom, s Ježišom, 
s Pannou Máriou.

MMISCKÉMA

1. Postojím pred miestom, kde budem rozjímať.
Vzbudím si vieru v Božiu prítomnosť.
Prosím: Pane, daj eby všetky moje myšlienky, slová 
a skutky počes tejto meditácie i  v živote po nej boli len 
na Tvoju oslavu pre dobro mna i iných.

2. Sedím.
Predstavím si miesto, osobu, 3alŠie okolnosti . . .

3. Pokľaknem s i.
Prosím o to, Čo konkrétne chcem dosiehnúť.

4. Zaujmem polohu meditácie.
5. činnosť pamflti: Predstavím si predmet rozjímania:

čítam alebo pripomeniem si myšlienky, 
slová . . .

6 . Činnosť rozumu: Uvažujem o predmete rozjímania,
skúmam jeho obsah, hodnotu . . .
Poznám ideál i sebe samého.



Mravné poučenie: Co t te .ito  prsvdar 
vypl/va pře Krát
Ddkezy z rozumu, zo Svitého Pisa* 
alebc z cirkevnej trsd ície : Prečo 
to mám robi ťT
Hoje minulosť: Ako som to rob il do­
teraz?

77e Činnosť vôle: Aplikuje® predmet rozjímanie nm svoj
budúci ž iv o t . Urobia si konkrétne 
predsavzatie:
Ako to budem rob iť odterasf

6 , Rozhovor /m odlitba/: Vyjadrím svoj osobný postoj k poz­
nanému,
Väeka* ľú tosť, X^ska, viera, dôverse
nádej * radosť* nábožnosť* oduševne­
nosť
Prosím o s ilu  od Panny Márie jr 
Zdrav®s Mária .

od Ježiša -  
IXaše Kristov© .

od Boha Otca -
Otče náš •••

______  ' - M -

PRÍRUČKY NA MEDITÍCIU
1. Predovšetkým odporúčame, aby ste si dali orerorovať 

knižku o ktorej uvádzame základné údaje. Je to t itu l 
Ignaciénsky od G. Eevenesiho, Je v čeština,

2, Ako druhý na oxeroxovanie je  "MINUTÍRXA* od o .b , Hloucha, 
Je v češtine,

3, Ďalší: POČULI SME SLOVO PINOVO od Faudeaona. V slovenčine,
4. FILOTEA od Sv. Františka Salezského /staršie  vydanie/,

V slovenčine.
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/e celkem mdlo knih tak úctyhodného stáří, které by ss 
ješté dnes tiskly, jako je tato. Poprvé spatřila svitlo štvete 
v roce 1705 t>e Vídni, ale již v roce 1709 se tiskne v Prase, 
1713 v Tmavéř 1734 znovu v Praze a v Tmavé, 1749 
v Klagenfurtu... a tak se rozbíhá po nété. Původní latinská 
vydání je brzy překládáno do jiných řeči: 1713 vychází 
polský v LubUné, 1718 némecky v Praze, 1753 Španfísky 
v Seville, atd. Nepodařilo $e mi zjistit, v koliha řečech a 
vydáních tato kniha již vyšla do dnešního dne.

Česky vyšla nejdříve částečné v časopisu Blahovést v lé­
tech 1881-18S21, kompletné pak v překladu P. Leopolda 
Škarka TJ2 ve třech vydáních v létech 1941 až 1947 
(Velehrad, nakladatelství dobré knihy v Olomouci). K  při­

1 Myilmky pro leden ai kvřten.
2 P. Leopold Skarek SJ zemřel v Domové důchodců nft Morava, 

okra Zdar nad Sázavou, dne 23. března 196&.



pravenému již čtvrtému vyddnP už nedošlo. Titul těchto 
vydáni znél: * Jiskry sv. Ignáce <

o • •

Autorem této knihy je P. Gabriel Hcvenesi SJ. Narodil
se 24. března 1656 ve Vásdrosmiske4. Do tehdejší rakouští 
provincie Tovaryšstva Ježišova (Societas Jesu =  SJ) vstou­
pil dne 23. října 1671. Vyučoval postupné gramatiku, huma­
nitní pfedméty, rétoriku, polemiku, filozofii a morální teologii. 
Jako novicmistr působil 11 let. Byl děkanem trnavské um- 
versxty, rektorem vídeňského kolégia, ředitelem Pazmánea ve 
Vidni( rakouským provinciálem. Zemřel jako superior (před­
stavený) domu profesů ve Vídni dne 11. března 1715. 

Napsal celkem 34 knih. Jsou to díla nejen filozofická
6 teologická, ale i historická, astronomická a geografickás. 
Dále je to několik životopisů svátých, napf. sv. Františka 
Xaverského, Aloise z Gonzagy, Stanislava Kostky & knihy 
o Panné Marii a o andělech.

Pro vlastní potřebu si posbíral z různých životopisů sv. 
Ignáce6, z jeho Duchovních cvičení (exercicie) a dopisů7 
řadu citátů, které pak rozvrhl na jednotlivé dny v roce a 
přidal k nim své reflexe*. Tak vznikla tato kniha, kterou 
později vydal tiskem pro širší věřejnost pod názvem: * Sdn-

* Nový překlad P. Starka podle pražského vydání 2 roku 1709 v ffoe$
1957.

* Váidrosrniske, rodiště P. Hevenesiho, ee nachází v dnešním
darsku, okres Sárvár, komitát (země) Yaa* as 25 km východné oé 
Szombathely.

3 Známý je napf. jeho atlas Madarska.
* Neičastěji je citován životopis sv. Ignáce podle Daniela Bartolího 

(1608* 16S5). který je charakteristický svým klasickým stylem. Dák 
jc to životopis boloňského jezuity Carnoiiho, známého pod jménem 
Nolarcus.

7 0  myslné neuvádím za jednotlivými citáty prameny, poněvadž jm i 
průměrnému čtenáři jednak nepřístupné a jednak nejsou nutné 
pro účel této knihy. Jedná se o tzv. • Monument*«, Moc uměn ta 
Ignatiana, Bartoli, Nadal, Ribadeneira, atd.

* Proto titul tohoto překladu: * crrÁrr a i m m «, ten. citáty sv. 
Ignáce a reflexe Hevenesiho.
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tilUse Igr̂ atianae seu Apophtegmata sacra*, což znamená: 
» Ignocidnské jiskry aneb posvátné výroky X,

• • •

Pfeklad této knihy do češtiny nebyl snadný a nikdy wd 
působil značné obtíže. Úsečnost a záměrné volené protiklady 
latinského textu a nakonec i různá přirovnání, která HePf- 
neši použiid a která byla pro néj a jeho dobu časová a sro­
zumitelná, ne však pro současného čtenáře, nedovolila vždycky 
doslovný překlad. Á tak jsem musel na nékterých mlsteck 
text kvůli snadnéjši srozumitelnosti upravovat: níkterd dms 
vědecky neudržitelná přirovnání docela vynechat, připadni 
podle smyslu nahradit jinými. Proto se domnívám? že po 
těchto menších úpravách, které možná ani nepostřehnetes 
Vám bude text po stránce jazykové naprosto srozumitelný.

e * #

Jinou otázkou je pochopení textu po stránce obsahové. 
Citáty sv. Ignáce jsou vytrženy z kontextů. Jsou to skuteční 
jen 9 jiskry «5 tj. nepatrná částečka ohnit kterým tento svátý 
planul. Pochopit tedy * jiskru* znamená rozumět orumm 
velkému ohni sv. Ignáce. A  samozřejmé ne každý citát je 
pro každého, zvláště pokud jde o výroky, týkající se fehchúh® 
stavu, ne každý nás osloví vždy a ve stejné intenzitě.

Komer.táfe Hevenesího jsou nejdříve jeho osobními reflexem 
nad atáty sv. Ignáce. Hevenest je psal pro sebe, pro s%k >̂ 
vnitřní potřebu, a to oáma, jak cn * viděl *, jak citáty »pro­
žíval*. Proto je třeba, abyste se na tuto knihu dívali tak 
trochu • jinými brýlemi*. Teprve tyto > brý le * Vám umožni 
proniknout až k samému tajemství této knihy, a tím vlastni 
i k tajemství sv. Ignáce a jeho synů, kterým je » velký formát 
ve službě Bohu*. Heienesi fiká: * Čím statečnější je veli­
tel, tím nesnadněji se bojuje zbabělci pod jeho praporem..* 
Hled, nestaneš-li se velkomyslnějším (velký formát!), toA 
změň budio své jméno nebo mravy * (29. května, str. 118).

Při osobním zamyšlení nebo rozjímání nad touto knihou



budete tedy častěji zneklidněni, některá místa, pokud zjistíte 
rozpory ve Vašem Životě, Vás rozjitfi. Mdte-li však před 
sebou jistý návod k příkré cestě ke hvězdám {per ardua úd 
astra) nebo k cestě přes svízele ke slitě (per angusta ad 
augusta), jak by se tato kniha dala také nazvat, nemůže 
tomu ani jinak být. Kniha Vám chce totiž pomoci na cesii 
k vlastnímu štěstí, k Bohu a nezamlčuje Vám proto, že 
tato cesta je namáhavá, že hodně stoji. V lom však vidím 
její realismus i její aktuálnost. A tok. i když se časy mhá 
a my se měníme s nimi (tempera mutantur et nos mutamuf 
tn iis), nemění se lidská touha po štěstí, po Bohu.

Tato kniha není tedy určena * ad octa *, je třeba se jí 
dále zabývat. Až $ ní sami uděláte roční zkušenost9 uvidíte, 
že se s ní budete zabývat i dáP. Snažte se však její dava 
zasazovat do rámce svého vlastního života, tzn. aplikoveá 
je na danou situaci, ve které žijete a pracujete. Pak teprve 
poznáte jejich sílu a přitažlivost a pocítíte i jejich pomoc*

Citáty si/\ Ignáce nejsou tedy slova, které upadla v 
pomenutí. Jaka jiskry roznítila požár, zaposlouc hdme~li w 
do nich, zapálí i v nás oheň lásky k Bohu. jsou to totiž pravdy 
a Tnoudrosi muže, který našel Boha a který k nám ted jdkú 
takový promlouvá o tom, co je pravé a jak můžeme k Bohu 
dojít i my. Cesta, kterou nám ro. Ignác ukazujee není vy* 
myšlena u zeleného stolu: je promodierui a životem prově­
řena9 10, je to totiž úzká, úle jistá cesta evangelia, z  kterém 
se nic nevyíkrtávéL

Kéž Vám tato kniha dodá hodně odvahy a radosti l

P. Robert Kumň SJ

V Klagenřurlu (v Celovd v Korutanech)
L šedna 1982

9 Pro usnadnění Valí práce % touto knihou uvádím v textu někteří 
poznámky a vysvětlivky, rupř. jmen i řecké a římské mytologie 
(celkem 48 poznámek). Na konci knihy pak malý rejstřík 8 nejdů- 
SeiitčjUmi hesiy, abych Vám umožnil rychkjii orientaci při hkdáaá 
různých myiienek.

20 Stručný přehled důležitých událostí ze života tv. Ignáce nalezni* 
na konci knihy.



VHODNÉ MODLITBY
na počátku dne nebo pfed rozjímáním

Božské Srdce Ježíšovo, obétuji ti prostřednictvím nepo­
skvrněného Srdce Mariina a ve spojení s tvou obětí na oltáři 
modlitby, práce a utrpení tohoto dne, abych tak zadosti­
učinil za hříchy, prispél k spáse všech lidi a k oslavě nej svě­
tě j §í Trojice. Am en

• 9 «

Věčné Slovo, jednorozený Synu Boží! Nauč nás pravé 
velkomysinosíi! Nauč nás tobě sloužit, jak toho právem 
zasluhuješ: abychom dávali a nepočítali; abychom bojovali 
a nedbali ran; abychom pracovali a netoužili po odpočinku; 
abychom se obětovali a nehledali jiné odměny než té, že 
jsme vyhověli tvé svaté vůli. Amen.# « ®

Bože, můj Pane! Prosím té o milost, aby všechny 
moje úmysly, veškeré mé jednáni a všechny mé skutky 
směřovaly čistě ke službě a chvále tvé božské Velebnosti 

(Podle sv. Ignáce, Exerckie L 46)



VZNEŠENOSŤ KKIOTOVHO BÍAZSTVA

Iste  nie je ťažko povedať základné pravdy o k e to líc - 
kca kňezstve. Ale deť si otázku: čc j* moje kňazstvo, kto 
SOS ja , kňaz e aké j«  seje poslaní* . . .  -  znamená postaviť
sa zoči-voči veľkému tajomstvu, to nemôžeae poche'i?* pre­
niknúť m vysvetliť. Kavyle v plnej miere ho nemôžeme usku­
točn iť . . .  I® naše kň@z$tvo sa vzťahujú slová invokácie 
po premenení: tajomstvo viery.

Predsa viek sám Kristus, apoštoli a sv. Cirkev pribil® 
iu jú  nám toto velké tajomstvo ľudsky aspoň trochu pochopi­
teľným spôsobom. KeŽ stojíme pred tajcmstvca sviatosti kžazst® 
aiv«* keä chctse tlm očiť vieru a pocity svojej kňazskej dule, 
skoby am® sa videli ns brehu acrc e pokúšal; sa ho vypiť.
Je to nemožné, ale pokúsime sa prehltnúť čo len kvapôčku 
e povedať ako ©na chutí*

Prameňom, základom nášho kňazstva je  Kristus -  večný 
Veľkňaz„ On j* ©d večností určený Ctcos ss kňaza, posazený 
na veľkňazskú službu Sv. Duchom. Prsd Otcom bol vždy pripra­
vený sp ln iť svoju kňazskú službu.Eeč Otec chcel, keá 'p r iš ­
la jeho hodina®, aa služba vyvrchclils © dokonale bola spl­
nená v kclvérskej obeti kríža, anticipovanéj už na Zeleň* 
štvrtok . Kristus vtedy povedal s "Otče* nech se stene tvoj® 
vôľa í" Prejavom tohto súhlasu s Otcovou vôľou boli aj jeho 
prebodnuté ruky, nehy, prebodnutý bok ... "Dokonané je!®

* Dokonalé obete, lebo obetný® darca ske e j obetujúcim bol 
On séa -  Vykupiteľ svete.

K tomuto Kristovmu kněžstvu, účasti na no®, sme ej my 
povolení. kyt ľudia sprítomňujeme tajomstvo Kristovho več­
ného kňazztva.

Podstatou nášho kněžstva je naša kňazská totožnosť 
8 Kristom Veľkňazom. -  Budem hovoriť v jednotnom Čísle, 
je to adresnejšie. -  Kristus je  kňaz, i ja som kňazom,
Kristus je od večnosti určený Otccr za kňezt, je  som bol 
v Čase povolaný ze kňaza: Kristus bol pomazaný Sv.Duchom, 
ja som bel pri kňazskej vysviecke pomazaný dejom  e Sv.Duchom.



Kristus -  Veľkňaz je  mojím pretotypom. Kristovo knazstvo
je premietnuté do xacjej duče. FeČeť jeho veľkého kněžstva 
je otlačené v mojej ako nezmazateľný charakter. To všetko 
vo mne ž i je ,  cezo mňa sa uskutočňuje. Sem“drahý Christus", 
pravde nie osobnostne, ale funkčne konám v Christovc® 
mene. Kristova -božsko-ľudské osoba sa sprítomňuje vo sne 
-  kňazovi. Kristus -  Kňaz cezo sme vyžaruje. Kážem Božie 
slove e utvrdzujem vo viere.

Kristus si ma vybral, povolal, zveril mi "eu-angelion" 
a potom aa poslal ho kázať. Konám bohoslužbu slova pri 
udeľovaní sv ia tostí. Kstechizujem. Jeho obsah? Po prvý r&s 
zeznelo pri Pánovom nerodení: "Sláve Bohu na výsostiach 
a ns zemi pokoj řu3ca dobrej vô le". 1 neskoršie sám Spa­
s ite ľ  ho oznámil: "P r ib líž ilo  sa nebeské kráľovstvo".

Veľkú úlohu aí zveril Pán s vyznamenal veľkou dô- 
- — Pokračovať v hlásaní Božieho radostného posolstve.
Ba viac: večné či©v© s® zverilo môjmu kněžskému srdcu,
Bcjim kňazským ústam, aby ho cezc a£s p r ija li  t Ním m  
formovali všetci ľudia dobrej vôle.

Evanjelium vychádza z úst Božieho Syna,
SLOVO je plodené Otcom.
Á obidvoje -  Evanjelium i  SLOVO -  sú mi 
zverené.
•Ci som tomu všetkému dobre rozumel?" -  Poro­

zumel -  to je len iskierka z veľkej horiacej Božej vatry.
S akou úctou by som aei brať do rúk Sv.písmo! S akým 

pocitom zodpovednosti mel by som sám sebe i veriacim číta ť 
Božie Slovo. Ne kolenách e s modlitbou mal by so® $e pripra­
vovať na každú -  predovšetkým nedeľnú -  homiliu. 1 pritom 
i v prístupnej miere poznávať zmysel zjaveného Slova.

Žiaľ, musím priznať, že tomu nevenujem patričnú po­
zornosť. Kristus pri hlásení nečeká formálne bril~antnú 
kázeň, hoci se ani formálna stránka nemé zanedbávať, čaká 
Slovo života, ktorá bude vychádzať zo srdca plného viery 
a ktorým se budú sý tiť  moji poslucháči.



Premeň Pane a neklen moje srdce radostnou zvesťou 
i samotný SLOVOMe

Krstí® -  otváram bránu neba.
Lejem vodu ne hlavu dieťaťa s hovorím: "Je ťa k r s t í * . . . * 

V te jto  chvíli i mojou spoluúčesťou sa uskutočňuje zázrak 
znovuzrodenia: Dieťa ľudských rodičov stáve sa dieťaťom 
Božímc Začlenil som ho do Božieho spoločenstva. Zmyl eos 
mu z duše dedičnú vinu a urobil som ho Božím chrámom.
Môže to urobiť aj iný kresťan. Ale srna Pán výslovne pove­
r i l  úlohou "Zrodiť" nové stvorenie pre Božie kráľovstvo.

BozmncŽoveť Nebeský Jeruzalem.

Zmierujem Človeka s Bohom

Mne, knezcvi Pán dal moc nad soenosť&mi zla . K mojím 
nohám si kľakajú kajúcnici, aby sa vyzneli zo svojich hrie­
chov. V Kristovom mane im odpúšťam. Zmieruje® ich s Otcom* 
Zúčastňuje® ss na Kristovej odpúšťajúcej láske a milosr­
denstve, Slová: "Ja ťa rozhrešujem...* sú Kristovou pa­
ralelou : "Choä v pokoji & vise nehreš!a

Veľkým činom je  zachrániť stroskotanca. Ešte v ä č š ím 
je  zachrániť Človeka pre večný ž ivot. Duše se mi zvaru­
jú . Prosia, sby som im ukázal bezpečnú ceFtu k Bohu. Skla­
dajú svoje hriechy, kríže a trápenia, čakajú porozumenie. 
Plnia ss ns nich Kristova slová: "Chočfte e ukážte se 
kňazome* Táto službe zostáva n sns hrad i t e ľným prejavom s 
potvrdením služobného kňazstv®* /Ján Pavol I I / .  Daj 
Bože, aby so® nesklame! tých, ktorí si ku mne kedykoľvek 
prikľaknú.. .

Mažem chorých olejom

Stojím ako anjel útecľj a nádeje pri posteli cho­
rých, starých a zomierejúcich.

V ťažkých chvíľach života 8 vo chvíli smrti Človek 
hľedá oporu, nádej, istotu . . .  Tam ma posiela Kristus.



Chorý 3 vďačnosťou pri jíme moju účasť ne svojej bo­
le s t i ,  s dôverou sa chytá <£iBbnutý starec a starenke pev­
nej kňazskej ruky s nádejou v duši počúva zomierajúci ®ojt 
elovó: "Život se nekončí, ele ibe n en í.,. Ideš do Otcovho 
domu." -  S vierou prijíma s mojich rúk Chlieb ne cestu 
do večnosti.

Požehnené je moje po sienig pri lôžku: dvíhanie chorých 
na te le , te š iť  zoslabnutých ne duchu, priv iesť zomierajúcich 
do večnosti. Zo seae ta, nahor* Zo sízevého údolia, do več­
ného ra je .

Slávia Eucheristiu -  sv. omšu.

Vyvrcholenia Kristovho živote e pôsobenie je  Posledná 
večer® a Golgota* Tes se napĺňa jeho poslušnosť voči Otcovi 
e vrcholí jeho láska k hriešnemu ľudstvu*

Pri Večeri vrel chlieb e povedal: "Vezmite a jedzte: 
Toto je sóje telo*" Vzsl víno a povedal: "Vezmite & p ite : 
Toto j# sej© krv.-Toto robte vu* moju pamiatku.* Zostáva 
medzi nami, dáva s© nám za pokrm . . .  0 niekoľko hodín: 
"Dokonané j e ! “ Obeta je naplnená.

Podie jeho vôle aá sa rozdeľovať pokra e nápoj živots 
e skiuelizov&ť ovocie kelvérskej obety. Nato si Pán vybral 
nejprv apoštolov, potom kňazov. Ke<J vc večeřadle povedal: 
"Toto robte na meju pamiatku!" Apoštolov vysvgtil za kňazov 
Nového zákone.

Touto službou brati© s e j i ,  poveril Kristus každého 
s nás. Biskup pri kňazskej vysviacke dal nám moc premieňať 
chlieb a vineu. A aéme ich rozdávať bratom a sestrám. Sáa 
sa tým živím. KeJ dvíham chlieb -  Telo e víno -  K rv, ponúka® 
nebeskému Otcovi obetu čistú , svfitú, nepoškvrnenú -  nevinné­
ho Baránka, JeŽišs Krista, ktorý sa za nás nekrvavo obetuje 
na o ltá r i.

Pri bohoslužbe uskutočňujem najvlastnejšie kňazské 
poslanie: premenenie e obetu. Tu sa podstetne prejavuje 
moje kňazstve. Možno si predstaviť kňaza, ktorý by nekrstil, 
ktorý by nespcvedel, . . .  ale nemožno si predstaviť kňaza, 
ktorý by neslúžil sv. omšu. Sou, odhliadnúc cd všetkých chýb



nedokonalostí e hriechov, najdokonalejšie oslavuje* ne­
beského Otca. Som knězem -  Kristovým kňazom. Kážem evanje­
liu* a pcsvScujem* Môže byť v z n e š e n e j š i e  
poslanie?

Ks kněžstvo, ktorého som nositeľom, nepozerá* ako na 
svoju súkromná zá ležitosť s ním sa sarečujem mimcri®dne5 
dokonalejšie do dejín spásy* Boh as kněžstvo® zaradil -
-  primerane mojim dispozíciám -  do uskutočňovania toho 
d iela . Prijatím kněžstva zriekol som sa -  objektívna -  
sebe samého: Kristus -  Kries, Kristus -  Vykupiteľ, je  pro­
totypom iBo je j kňazskej existencie. Moju ľudskú e kňazská 
existenciu možno vyjadriť slovami: “P rišiel scmg aby soví 
p ln il Otcovu vôľu*. Najkrajšie misia.

Od okamihu kňazskej vysviacky už sebou nedisponujem
-  patrím jedine Kristovi a Božiemu ľudu. Zasvätil so® sa
dielu spásy. Usilujem sa, aby nijaká mejs činnosť nebola 
odtrhnutá od poslania môjho kněžstva. Pretože si ma Kristus 
vybral a ja som su povedal svoje ®énc% nemažem nikdy po­
vedať: *js sa vo svojom živote tak zariadim ako ja chce® .«.9 
ja si budem rob iť čo sa mi páči aký so« -  to je  moja
vec -  a nikomu do toho n ič.*  Nie! Som m  jeho v in ic i9 
zveril mi ju a raz vypýta účtovanie. Hospodárom
a je  len služobníkom* Odo sna chce len vernosť. "Priestor* 
v Cirkvi a Cirkev samú nesmiem použiť -  e zneužiť n© svoje 
sebecké chúťky s maniere. Poslušnosť a úcta voči cirkevnej 
autorite je na poprednom mieste . . .

Svojím kněžstvo® som povolaný ns veľké veci: sprostred­
kovávať spásu, Božiu milosť, milosrdenstvo a lásku, ohlaso­
vať ľudom: p r ib líž ilo  se nebeské kráľovstvo. -  Ani s i ne­
viem predstaviť, aby som ako kňaz robil Čosi iné. V te jto  
"akcii" je podstata môjho poslania: zmysel i nárln.
Bez toho si neviem knszstvo predstrviť. Ako enti-pol by 
mohlo vo mne existovať, neknazskými Činmi l Bele by to však 
setanská robota!



SOCl/iNE UČENIE CIRKVI 

HÍČRT VÝVOJÄ * OBSAHU

Kedykoľvek sa kazetelia, teológovia, charizmatickí
u čitelia  duchovného Ž ivote, alebo radcovia vrchnosti pocti* 
vo vyslovovali k sociálne etickým témam, o sc ilov a li ich 
prístupy medzi dvoma pólmi. Jeden e prístupov se dovolával 
Ježišovho "Moje kráľovstvo nie je z tohto svete" /Jn 18,36/ 
e obdobných miest /Lk 17,20 -  21 a in é /. Druhý nadväzoval ne 
miesto z Ježišovej reči k Nikodémovi, v ktorom je zdôrazne- 
ný boží záujem c svet. a o to, že práve záchrana sveta je  
cieľom príchodu Syna /Jn 3S 16-18/. Vo vzácnejších synte­
tických pochopoch sa presadzuje sienka. Že Božie kráľovstvo 
sa presadzuje v ľudských srdciach, sie odtiaľ preniká i  so­
ciálny rozmer ľudského bytia, Frejavuje sa vo vzťahoch, 
Štruktúrach, jednaní -  i  keä ho nemôžeme na ne redukovať. 
Božie kráľovstvo je už prítomné, ale je taktiež veličinou 
eschstolcgickous v tomto Čase je  reáli zovené vždy neúplne, 
nedokonale e skryto. Zo semienka v ľudskom srdci saál® 
rozkošatí cez premenu sociálnej reality a celého svet® č lo ­
veka až k rea lizá cii kozmického aspektu vykúpenia, až k no­
vým nebesiam a novej zemi /2 jv  21, 1 / pri poslednom príchode 
Pána.

Je tu ale ešte iná polarite, svojím spôsobom 5al©ko 
nebezpečnejšia. Ježiš odmieta pozíciu politického mesiáša, 
ba dalo by se povedať, že vyzýva k finančnej podpore oku­
pačnej moci /lát 22, 21 /. čo potom teds je  vlastný zmysel 
vstupu tcho kristovsky radikálne nového práv© do sociálne­
ho živct8? Ako 36 zrovnévajú v perspektíve vykúpeného č lo ­
veka ne jednej strane sko "Každý se mó podriadiť vrchnosti, 
ktorá vládne . . .  ke<5 sa teda niekto stavia proti vláde, 
stavia se proti poriadku, ktorý dal Boh /Ria 13, 1 -8 / e ne 
druhej strane vyznávanie Pána, ktorý zosadzuje mocných 
z trónov a bohetých posiela preč /Lk, 51-53/?

Ktovie, Či sa asistencia Sv. Ducna/ prisľúbené pre 
výkon učiteľskej služby cirkvi/De Eccl.Christi I.vet.konc.*



kap 4, ES 1836/, neprejavovala najprv tým, ie  kresťanské 
spoločenstvo muselo prejsť trápnou skúsenosťou cezaro-pa- 
pizmu a pokušení svetskej moci cirkvi? -  Á taktiež vylie­
čenie z týchto i lú z ií  a nemocí v posledných sto rokoch?
Je is té , že s oficiálnou interpretáciou prirodzeného práva 
a Božieho slove v sústavných textoch ohledne sociálneho 
učenia začala cirkev až vtedy, ke3 proletarizácia, pauperiz- 
mus, práca detí 8 ohrozenie rodiny, ukázali jednostranný 
c povýšený supfcmaturelizmus ako nezodpovedný, a.keň sa 
profetického zápasu o sociálnu spravodlivosť u ja li t í ,  kto­
rí ju slovami a činmi popierajú*

Encyklika R e r u m  n o v a r u m  A 891/ hádam nes­
koro, ale ostro a zreteľne konStatuje proleterizáciu pracu­
júcich a existenciu triedneho boja . Kritizuje zároveň na­
vrhované socia listické  riešenie a neváha už vtedy u čiť,
Ifc* *.^oTni|roai skôr škodu než prospech: znamená

koncentráciu ekonomickej moci v rukách štátnej vrch­
nosti a tým obmedzenie slobody. Encykliku často ľavičiari 
kritizujú , že obhajuje súkromné vlastníctvo /zo  strany Leva 
XIII/, že cez sociálnu rétoriku Cirkev zostáva na strane 
bohatých a mocných. Text nám ale hovorí čosi iné: "Keä 
štát chráni súkromné vlastn íctvo, musí mať na mysli poní­
žených e chudobných. Vrstva bohatých, zahrnutá dostatkom, 
potrebuje starostlivosť štátu menej. Naproti tomu chudobné 
triedy -  zbavené ochrany, čo poskytuje majetok -  potrebu­
jú tú ochranu obzvlášť." Vôbec už nemožno hovoriť o tom, 
že by pri riešení sociálneho konfliktu pápež trval na a l­
mužne ako jedinom prostriedku. Naopak, volá po inštitúciách, 
ktoré by zbevili chudobných "ponižujúceho vystierania rúk 
po almužne." Svojou apoštolskou mocou zevôzuje kresťanov, 
ktorí majú vplyv na chod verejných vecí, aby rešpektovali 
ľudskú dôstojnosť pracujúcich, ktorí sú tvorcami hodnôt 
a žiada pri tom, 8by Štátne zákonodarstvo za istilo  mini­
málne príjmy, ochranu Žien a d etí, zásady o pracovnom 
prostredí, právo na dovolenku a právnu ochranu ekonomicky 
utlačovaných. Pritom text rea listicky  upozorňuje, že štát 
nemôže r ie š iť  všetko a podnecuje pracujúcich, aby sami 
rob ili viac pre ozdravenie verejných pomerov. Podnecuje



ich k zaklsdeniu súkromných sdružení, zameraných na svoj­
pomoc i na ovplyvňovanie verejných vecí. Rea^-ja tým po­
chopitelné ne už existujúce odborové hnutie a dedukuje 
z prirodzeného práve etické normy ich činnosti. Berie ich 
tiež pod ochranu tým, že zdôrazňuje prirodzené právo ľudí 
sdružovat sa, ktoré štát nesmie bezdôvodne obmedzovať.

Po Štyridsiatich rokcch sa k téme výslovne vrecia 
Pius XI. encyklikou Q u s d r s g t s i s ©  s a n e  
/1931/ zaoberá se predovšetkým vzťahom práce a kapitálu* 
Dochádza k rozlíšeniu individuálneho a sociálneho hlediska 
na súkromné vlastn íctvo. Užívanie majetku v rozpore s jeho 
sociálnym zameraním je  eticky zavrhnutiahodné. Znova sa 
dôrazne upozorňuje, že nesporné právo na súkromné vlastn íct­
vo je právom všetkých. Á to tiež konkrétne znamená, že pos­
kytovat pracujúcim iba to, Čo treba na reprodukciu preč. 
s i ly , je  bezprávia. Společná účsst práce a kapitálu ne vzni­
ku hodnôt, znamená taktiež právo na zodpovedajúce podiely 
na produkte. Treba dospiet k odproleterizoveniu proletariátu 
e zjedneniu zodpovedajúceho podielu na moci pre pracujúcich. 
Po analýze základných skutočností hodnotí encyklika vývoj 
politických a ekonomických systémov a hodnotí ich kriticky* 
Neobmedzený liberalizmus popiera slobodu, na ktorej je  
postavený: vedie k despotickej hospodárskej diktatúre 
a ovplyvňovaniu štátnej moci bohatšími. Na aúčesných so­
cializmoch sa stalo zrejmým to , čo predpovedal už Lev X III.: 
dochádza k poailoveniu štátnej moci na úkor jednotlivcov 
a združení; i  umiernené formy inklinujú k totalitarizmu.
Á ten znamená n ásilie , brutalitu, neľútostnosť. Cpôtovne 
sa k tomu pápež vrecia o šesť rokov neskôr, /Ľirini Re- 
demptoris/.

Liekom sociálnych neduhov sa vtedy zdal byť dnes už 
viecmenej zabudnutý korporetivizmus. Frieznivé zmienky 
o ňom v encyklike vyvolali mnohé nedorozumenia. To, o čo 
Piovi XI. pritom ide, zostáva aktuálnym postulátom dod­
nes: spolupráca a spravodlivý podiel práce a kapitálu 
na produkte e moci. /Korporácie mali predstavovať jednotu 
dvoch relatívne samostetných zložiek v rámci jedného 
odboru: združenie zamestnávateľov a odborového zvfizu/.



Nedorozumenie povstelo z toho, že korpcretivizmu ta dovolá­
val tiež talianski fašizmus. Pápež cez svoje c it liv é  posta­
venie neváha tento systém kriticky odmietnu*. Vytýka mu 
etatizmus obmedzujúci slobodu združení a jednotlivcov a by- 
rokretizmus. /Za zvláštne zhodnotenie by potom stál projekt 
viecmennej demokratického korporetivizmu, ktorý u nás 
v tridsiatych rokoch inšpirovaný' encyklikou, rozpracúvava- 
l i  L.Perich, S t.Berounský, J.Streda e periodika Čas, Akord 
a Rád/ skúste to objaví* a poštudujte si s úžitkom/.

Ďalšia encyklika M i t  b r e n n e n d e r  S o r g e  
/1937/ kritizu je  nanútený nacionálny socializmus pre obmedzo­
vanie náboženskej slobody, novopohanské zbožňovanie rasy, 
národa, moci. Protestuje proti násilnému potlačovaniu práv. 
Stát nesmie postupové* proti prirodzenému právu a rozhodne 
treba odmietnu* zásadu, že "právom je to, čo je užitočné 
pre národ."

K okrúhlemu výročiu Berum novarum znova otvára tému so­
ciálnej spravodlivosti pápež Ján XXIII. encyklikou N s t e r 
e t  M a g i s t r a  /1961/ Zhŕňa doterejší vývoj náuky 
v jasných slovách, že cirkev nevyzýve iba bohatých k chari­
te s chudobných k trp ez livosti, ale chce r e f o r m u  
s p o l o č e n s k é h o  p o r i a d k u ,  aby bola zaiste­
ná spravodlivosť pre všetkých pri zachovaní slobody. Pápež 
koncilu sa stretáva už s celkom inou situáciou než Lev XIII. 
Konštatuje rozvinuté sociálne zákonoderstvc v mnohých kra­
jinách /a j  ke3 te j biedy je v niektorých krajinách viac 
než dos*/ a jasným pohľadom i  tu rozpoznáva nebezpečenstvo: 
vedie to k množeniu zákonov e predpisov k obmedzovaniu i -  
n iciatívy a slobody. Stát i v systémoch, podľ8 mena lib e ­
rálnych, vstupuje nelegitimně do oblasti vyhradených jed­

notlivcom a združeniam.Ukazuje sa, že rozhodujúci podiel 
ne spravodlivom riešení otázky majú mať súkromné združenia, 
autonomně voči štátu a ao slobodou členov vo vnútri, pre­
dovšetkým odborové zvftzy. Podiel práce a kapitálu na pro­
dukcii je  najlepšie vyjadrený rozširovaním vlastníckych 
práv pracujúcich voči podnikom /"akcicnárstvo práce*/, 
podiel na zisku /v i3  Baťa/ a proporcionálnou účasťou na 
riedení podniku pri rešpektovaní odborného vrdelania.



V roku 1963 vychádza encyklika P a c e a i n  
t e r r i s. Ako neprávom sa je j  niektorí dovolávajú, je 
zrejmé z textu, Ľlho pred tým než začne hovoriť o mieri 
a o podmieňujúcich vzťahoch medzi štátmi a o nadfitátnej 
autorite, analyzuje Ján XXIII nevyhnutné podmienky usku­
točnenia mieru. Hovorí o tom, mime iného, Že štát je povinný 
rešpektovať slobodu a dôstojnosť občanov. Rešpekt k pri­
rodzeným právam človeka zahrnuje právo na ž ivo t, prácu, 
odpočinok, i na hľadenie pravdy, na pravdivé informácie, 
na združovanie i  zhromažďovanie, na vyznenie e na účasť 
na moci. Príkazy vrchnosti vydávené v rozpore s prirodze­
ným právom nie sú závtzné*

Vlastnú tému mieru e vojny a tiež mnoho z doterajšie­
ho učenia pápežov zhŕňa e ča le j rozvíja konštitúcia I I ,  va­
tikánskeho koncilu G a u d i u m e t  s p a s  /1965/,

2 dosiaľ tu uvedených motívov učenia cirkvi môžeme 
z obšírneho textu vyňať a pripomenúť úvahu o verejnej mo­
c i ,  Tá totiž podľa koncilu patrí k Bohom stanovenému po­
riadku. B ližšie určenie spôsobu vlády a výber vládnych Či­
niteľov sú ponechané slobodnej voľbe občanov. Keä vrchnosť 
prekračuje svoju právomoc, môžu občania h á jiť  svoje práva 
v medziach prirodzeného práva a zásad evanjelia. Medzi 
hlavné zásady spravodlivého spoločenského poriadku patri 
rozdelenie funkcií a orgánov verejnej moci e účinná a ce l­
kom nezávislá ochrana občianskych práv.

Pápež posledného všeobecného koncilu Pevol VI. sa 
ujíma témy sociálnej etiky dvorne dokumentárni: encyklikou 
P o p u l o r u m  p r o g r e s s i o  /1967/ a dopi so* 
O c t o g e s i m a  a d v e n i e n s  /1971/. 2 druhého 
uvadme aspoň to, že varuje pred nebezpečenstvom podlieha­
nia ideológiám. Vedú slobodných ľudí k otročeniu progra­
mom, a chýbe im solídny vedecký základ. Kresťanov priťa­
hujú socia listické doktríny. Tu treba pozorne rozlišovať.
Sú tu isté  Črty zhodné s kresťanským sociálnym programom, 
ale nesmie se zabúdať, Že majú represívny charakter. Je 
omylom domnievať sa, Se z marxizmu možno prevziať analýzu 
sociélnoekonomickej situácie , e tým nebyť vtiahnutý do 
mocenskej štruktúry z nej vychádzajúcej.



Niektoré verzie socielizmu vedú k totalitarizmu* Ani pre
liberalizmus sa nemôže kresťan angažovať bez výhrad.
Treba ho podporovať v obhajobe slobody, v obrane pred 
totalitnými tendenciami. Je ale zároveň pravda, že bezhra­
ničný liberalizmus mieni užívať slobodu bez Boha a že je  
v rozpore so sociálnou spravodlivosťou. Liberelizmus v sú­
časnej podobe má dokonca so socializmom zhodné črty : byrokra­
ciu , technokratické tendencie, istili téri zsus, materializmus, 
teoretický alebo praktický ateizmus.

Pavol VI. celkom zreteľne necháva súbežne s etickými 
normami hovoriť evanjelium v nezastretej p lnosti: Kresťania 
vedení Kristovým Duchom majú prisp ieť k väčšej spravodli­
v osti. Majú slobodu angažovať sa v rozličných smeroch, ale 
majú sa chrániť pred absolutizáciou ktoréhokoľvek riešenia, 
pred zbožštením id eo lóg ií, modelov a programov. Evanjelium 
vedié k prekračovaniu medzí systémov e id eo lóg ií. Dyna­
mizmus viery triumfuje nad egoistickými kalkuláciami. 
Eschatologické očakávanie nových nebies s novej zeme vedia 
k budovaniu mierového, slobodného, spravodlivého s bratské­
ho spoločenstve. Premena štruktúr bez oživenie duchom 
evanjelia vedie len ku zmene v nositeľoch moci, ale nosite­
l ia  i tých najrevolučnejších zmien. ke<5 dosiahli moc, 
ohraničujú ss novými privilégiam it obmedzujú slobodu a pro­
dukujú nové formy nespravodlivosti.

Sociálne náuka súčasného pápeža Jána Pavla I I .  ukazuje, 
že organická kontinuita nie je  ani ustrnutie v jedno® štá­
diu, ani pestovanie kvetov alebo plodov vo vzduchu. So­
ciálne etické pasáže encykliky D i  v e s i n  * i  s e r i -  
c o r d i  a /1980/ a encykliku L a b o r e a e x e r c e n s  
/1S81/ je  zatiaľ ťažko hodnotiť.
Feelizécie postulátov týchto textov aktuálne prebieha, a nie 
bez problémov. Mimo iného tiež v stretaní a stretávaní sa 
s teológiou oslobodenia.

Sociálna náuka cirkvi nie je nič iné než interpre­
táciou Božieho zákone zavŕšeného evanjeliom. V tom je 
je j  zévflznosť, ale i predbežnosť a otvorenosť dopredu 
a nahor. Zabudnúť na to, by znamenalo zapredať evanjelium 
ideológiám.



L i t e r a t ú r e :  Soubor dokuaentá k sociální etice
církve v tro jč ís le  332-334 Časopisu Znek, r.1982 -  
-  Encyklika Pie XI. Quadregesimo anno, p re l.B.Vaček,
Olomouc 1947 -  Vatikánske dokumenty I .  a I I . ,  skriptu®
CiřBF, bez áeiěích údajov -  T. Vodička: Principy sociálni 
etiky, Olomouc 1949-1946, Krystel -  J.B.k'etz: Zuř Theologie 
der ftelt, Meinz, Mfinchen, 1968 -  A* Schveitzer: Křesťanská 
sociá ln í etike . Úpadek e nové vgiítevbs kultúry, přel.
T. Hevlenové-Kfihnová, HČSBF, Prehe 1964 -  D. Pecka: 
člověk a dějiny, Prahe 1969 -  Kerpinski : Tredycje keio- 
lick iego liberalizmu, Uiez 7-8 /7 8 ,8 .36 /-teologické texty

"Xaí slobodná spoločnosť nemôže pomôcť mnohým chudobný*, 
potom nemôže zachránit ani tých nemnohých -  bohatých.*

-  J.F.Kennedy -

•člověk mé vonkajšie veci, ktoré obyčajne vlastn í, nepovažovat 
len za svoje osobné vlastn íctvo, ale musí ich zároveň chápat 
ako spoločné v tom zmysle, že môžu byť užitočná nielen 
jemu samému, ale ©j druhým**

-  Koncil ~
•Nepostačuje len zdôrazňovať prirodzená právo ns súkromné vlast­
níctvo e na výrobné prostriedky.
S rovnakým dôrazom treba vykonať všetko, ©by všetky vrstvy oby­
vateľstva užívali toto právo.*

-  Ján XXIII. -

"Bol by som bezpochyby kresťanom, keby kresťania boli denne 
24 hodín kresťanmi."

-  Gandi -

•Ešte som nestretol skutočného ehtistu 
-  stretávam len nespokojencov."

-  F.k. Dostojevskij -



KRESŤANSTVO NA STRELNOM DUNAJI A ? STAROM IBCFSKU

Touto štúdiou chceme prispieť k osvetleniu skutočnej 
genézy ne tomto staro® eur. te r itó r iu . Ide nás o ucelenost. 
Zároveň ponúkame možnosť iným, schopnejšia, rozhľadenéjšía 
a s prístupom ku prameňom, ktoré ne konci uvádzame.

Prečo je  toto pole neorané e ostávs necelej úhorom4? 
Uvedieme viacero dôvodov a č ita te lia  nech nás blaho sklonu® 
odpustia vecné i Štýlové nedostatky. Celý pokus skromne 
poaenúveme ako RADLO NA STAB3M ÚHORE

1. PÍĽ MORAVY MOJMÍRA I I . , SV. LADISLAV, kráľ uhorský
a sabolžská synoda -  Ladislav Veľký, vyšehradské sy­
noda 1342

2. TURECKÍ OKUPÁCIA UHORSKA -  zničenie premnohých písomnos­
t í  v kláštoroch, a biskup, archívoch.

3. MAĎARSKÍ HISTORICKÍ ŠOVINIZMUS minulého e tohto storo­
čia s mlčaním, negovaním s prekrúcenía historických 
faktov

4. ČESKÍ HISTORICKÍ ŠKOLA v Bratislave ne UK na Čele
s prof. Chaloupeckým, podľa ktorého len české kraje 
sú historickými a na Slovensku nikdy nič nebolo len 
neprestupné pralesy /vyvrá til ho prof. Rapant etcf./.
V tejto  Škole nešlo len o čechoslovakizmus, ale navyše 
aj o protirímske zaujatie náboženské -  nakoľko je j 
príslušníci p a trili do novovytvorenej slobodomurárskej 
lože Jána Amosa Komenského, ktorého ze I.ČSR povýšili 
ze "učiteľa národov". Ján A. Komenský bol zakladateľom 
"moderního českého zednárství -  tzv. rozeTVruciánov".
Na jeho počesť bola pomenované bratislavské univerzite, 
ej keä nikdy o Bratislave nepísal /ani v nej nebol/. 
Naopak Františkovi Fékoczimu pri nástupe na kniežací 
trón v Sedmohradoch daroval knižočku z radami akc vlád­
nuť. /F e lic ita s  gentis . . . / ,k d e  au radí ako pemecarčovať 
Slovákov /manželstvá, výhodné služby a t í . . . /

5. Nenehraditeľnou Škodou pre 4. storočie rís.pítemnosti 
na Dunaji /Penoaia/ sú nezverejnené pracovné výpisky



s rím. písomností prof. Ondroucha z brstisl„U niverzity• 
Získel p r e v e lí  počet dôkazov o tom, že Slovieni-Slováci 
eú tu usadení v tom období e j keč nad nimi vládnu germáns­
ke družinícke skupiny Kvádovi/so sídlom v N itre/. Samozrej­
me, že neprerazil cez zámerne proti nemu postavený múr An- 
ti Slovákov a sritikresťanov. Nepochodil ani pc I I .  sv.vojne 
v známom * opere" e terajším akademikom Jánom Dekanom. Jed­
noducho nik mu nechcel táto prioritu  přiznat i ked k ijev s - 
ký letopis vriemennych l ie t  argumentuje a jasne uvádza 
/s  nevýše proti k ijev . kniežacím zámerom/, že kolískou 
Slovienov je  stredný Dumaj /"S lovien i od nepamfiti sedeli 
-  s íd l i l i  na Dunaji®/.

Ako n® úvod a zorientovanie sa to považujeme za dos­
tačujúce. Sapienti sat. A teraz kristiaaizécie* Sto dos­
tatočne pozná misionársku aktivitu katolíckej cirkvi v ríss^ 
období, s to v rímskej r íš i  e za je j  hranicami, /barbs* 
rigu s/, musí ®u velmi čudne připadat negácia christianizá­
cia krajov za rínu limesom /stráženou hranicou/ u nás. 
Otvorene treba povedať, že ide o kraje od Železných vrát 
medzi terajšou Juhosláviou s dolným Rumunsko® -  popod 
karpatský oblúk, cez Sedmohrady, Tatry ař. po Bratislavu 
včítane ©oravského Slovácka. Bolo by čudné, keby cirkev 
tieto kraj® vynechala so svqjho apoštolátu. A nevynechal® 
ich .

V legend® / I .  a I I . /  o veľkomoravskom pomocníkovi 
C+M -  sv. Nauaovi /umrel v Ochride -  vtedy bulharskom 
kráľovstve/ je jasne uvedené, že už v I .  storočí svtAndro­
ní & je ustanovený s© biskupa v ^irmiu /tera jš ia  Sriemska 
Mitrovica na rieke Sáve v Juhoslávii/. Navyše uvádza: 
apoštol sv. Pavol pochodil obe Moravy -  južnú Moravu 
/v  Juhoslávii -  vtedy MCESIA PRIMÁ/ e vyšnú Moravu /na 
terajšej Morave/. Vieme dobra, Že sv.Pavol mnohé Časové 
úseky je "kdesi inde prítomný" len nie v klasických krajoch. 
Okrem toho Äirkev. organizácie sa š ír i po všetkých pro­
vinciách. Tak môžeme toto obdobie pre naše zámery smelo 
porczvédzeť /podrobne to iste  urobia mladší/: do milánske­
ho ediktu r . 313 ® takmer aj sto rokov po ňom /odchod rím.



posádok z dunaj. hranice -  nepr. r . 405 odchádza rím. vojs­
ko * Brigétie /Komárom -  proti Komárnu/*

Y tcato období rím. písomnosti v Zadunajskú/Provincie: 
P&nonia secunda -  hl.mesto -  Sirmium, Valerie -  hl„mesto 
F itikcstokie, Panónia prime/ je centrom arcibiskupov 
v Sirmiu. Sú tam uctievaní ako domáci svfttci: Anastasia, 
Demetrius. Ireneus, Bazille, Fortunatus, Donetus, Sedem 
Panien /  vedno umučených/ Sabbatia, Ágrippinua, Secundus, 
Bomulus, Silvenus, Synerus. V tomto meste bolo 5 cirkev, 
synod /  r .3409 351, 357, 358, 359/. Východne v Belehrade 
/Singidumua/ uctievajú týchto svÄtcov: Heraagoras* Montanus 
Msximins, Venusiue/. Severne od Sirmi® v ohybe Dunaje šty­
roch sučeníkcv bes sen© ako “Qumiuor coronati". Severo­
západne od Sirmi® v Cibala uctievajú Euzébia a Polia 
a $5te áfalej je  Petovia /P tu j/ 3 uctievaným svitcom Yiktc- 
rínosi. Treba si uvedomiť, že zázemie týchto diecéz tvorí 
ákvilea. Najznámejšia synoda v nej v tomto období je v r , 
331. Uctievajú tam domácich svfitcov: Chrizcgona, B iléria , 
Kantiens, Erata, Felixe, Fertunate. Vedľa v Gráde sú sy­
nody v r . 579 -  591. Je to už obdobie sv* Benedikta a š í ­
renie jeho kláštorov na Ú2smí tera jšej Juhoslávie » *ge- 
rosteny*" -  heremenitória. Okolo nich sa zakladajú pustov­
ne -  reaety. Aj samotný Zôgreb má svoju česť Fernety. Odtiaľ 
sa š ír ia  benediktíni n© Východ ař dc Transylvánie /Fernete- 
gyár v priesmyku hôr/, Turie Fernety nad Užhorodom, Fernety 
v povodí Tisy /Hernet. Hámre, Blatné Fernety, Hernetodomb, / .  
Skoda, že nie sú zverejnené chotárne názvy % celého Slo­
venska © Maáarska.
či bolo , e či nebolo v 4. storočí biskupstvo v Nitre -  Su- 
D&re s v Olomouci -  Júliomontanské za nitrianskeho kvédske- 
ho kráľa Rcaemunda e královny F ritig ildy  a ustanovených bi s 
xupov Šumia e Fretslla ako aj vplyv sv. Ambróza milánskeho 
i  sv. Mieronyma zo Stridonu pri Adrii -  to je samostatná 
téma, ktorú už áalej neacžno obchádzať. Nakoniec aj pasovs­
ký biskup Pilgrim uvádza biskupstvá,, ktoré v Ríme boli 
známe ako nmddunajské.

« Faktom ostáva, že misie z tohto obdobie na našom ú- 
zaml zanechali popri kamenných pamätníkoch z hraničnej



oblasti nášho územie aj slovienskú cirkeTRú ketolicku 
terminológiu akTilejského pôvodu v mflkkej verzii so " i "  s 
JeŽuí, kiUž. atá. Druhý je v tom: Že u Slcvienov na stred­
nom Dunaji/ej u nás/ táto misia prispela k zániku pohanské­
ho náboženského panteonu/bohov a bohýŕýi Ostal len Perún 
a Yid. Misie v 9. storočí: franská, vlašská, grécke s C+M 
už ich nenašla. Bojovali len proti uctievaniu v í l ,  russlok, 
duchov mŕtvych pri lesných studničkách, starých duboch. Cel­
kove to možno označit? ako "povery" zo starých pohanských 
čias. Nakoniec -  proti týmto poverám aa bojuje na všetkých 
uhorských synodách až do meruôsnych rokov.

Konštantín s Metod v rámci gréckeho obradu pristúpili 
k práci opravdu tvorivo. Čo tu bolo, pretaví*!i v bohoslo­
veckej škole do usporiadanej podoby, z ktorej sa nám pre 
"nepriazeň *>ichingovccv* z nášho územia nezachovalo takmer 
n ič. Iba v odpisoch v susedných krajoch s č i na S inaji 
v kláštore sv. Kataríny.

V slovnom inventári najstaršej kresťan, terminologie 
možno r o z l íš i ť  tr i vrstvy:
I .  DCMÄCE SLOVÍ: Boh, svfitý, hriech, hriešnik, modliť sa, 

modlitbe, prosiť, Drosba, pokuta, vinník, vina, nebo ap.
I I . PCNÓNSKE ROMANIZMI: kríž, pohan, kresťan, k osto l, krst, 

k rstiť , omša, peklo, Ježiš, Žid, an jel, d iabol, spoveč, 
malomocný a i .

I I I .  GERMÁNIZMI: 1. panónske gotizmy: cirkev, rakva, hodváb,
pop. 8 pod.

2. sterchcmonemecké: /starobevorské/: 
kláštor, opát, mních, kalich, omša a i .

Domóce slová pochádzejú jednak z pohen. náboženstva 
našich predkov /Boh, svštý/, jednak z právnej terminologie 
/prevde, ne prAvde božej, vina, vinník/. Eelšie sú prekla­
dy: svedomie -  conscientia, milosrdný -  misericors. Toto sú 
skryté romsnizmy. ía lš ia  skupina slov sa dá vytipcveť vek 
a pôvod z textov modlitieb e rituálu /Ctče náš/. Rozbor hlás­
kovej štruktúry pomáha určiť dobu vzniku a uvedenia termínu



Pohanskí Slovania pôvodne spaľovali mŕtvych a ostatky 
ukladali do popolníc. Od Kijeva ns sever to rob ili ešte 
v 10® storočí® Pc pokresťančení Slovanov mŕtvych dávali do 
rakiev /lad© /. Slovo rakve prišlo z gréčtiny : " ôrko- 
-srky-raky-rakev. Podobne je to ©j so slovom cirkev.
Pôvodne t gréčtiny prešlo do gótčiny v dolnom Potisí /s íd la  
Gotov/ Xýr /Pán/ -  kyriakón-kyrikon-kirikó-kirikú-ciriky- 
-cirkev, Značí to kresťanský chrám e zároveň ej spoločenstvo 
veriacich. N© Slovensku bol termín na Spoločenstvo, lebo 
n® chrám mali už termín kostol /přejatý  pred m&kčením, čiže 
h&z "šV * Toto slovo ja tiež osobitným dokladom toho, ie  
Siovieni tu boli pre^Y, storočím, ináč by bo li prebrali s lo ­
ve cirkev vo význame kostol. Pred ich príchodom už dávno tu 
uesdení Siovieni užívali kostol.

PAMOSIA -  tento termín je  široký. Preto hc podávame 
v historickom význame a jeho náreste, Rímsku Panóniu na e%~ 
vare a východe ohraničoval Dunaj až po ústie Sávy, Južná hra­
nica prebiehala v rovinatom teréne ns juh od Sávy, Západnú 
hranicu tvoril Viedenský les a sčasti stredný tok rieky Mury 
© od je j  ohybu iš ls  priamo na juh ku Dróve. Najzápadnejším 
panón. mesto® na Práve bol© Petovia /P tu j/ .  Povodie hornej 
Sávy g sestom Rmona /lubľane/ bolo najzáped .výbežkom Pa­
nónie. Predkovi® Slovincov, Chorvátov, Srbov ©j Bulharov, 
/Sir&ium/ sa pomiešali g ostatkami román.obyvateľstva -pre­
to rca*nizzsy í nich sú saisozrejmé, Proti tomu veľký počet 
cirkevných aj necirkevných starých penonizmov medzi Slo­
vákmi predpokladá priamy styk Slovákov s román, obyvateľstvom, 
dlhé spolužitie /veľké počty rím, zajatcov ž i l i  na nešom ú- 
zemi/, a to len v hornej Panónii.

Koncom 4.ator. Panonie superior /t e r s jš ie  Zadunajské/ 
d e lila  sa ns 2 administratívne celky severojužnou čierou 
od Xcmáme po Právu, Západná se volala Panónie príma, 
východná Velérie. Dolná Panónie /na juh od Drávy/ tiež se 
členil© na dvoje. Ns západe bola Sávie a n© východe Panónia 
secunda.



medzi našimi predkami*

Je ne Češe, eby lin au isti sa dali do práce, do dôklad­
ného rozboru pononizmov, lebo počtom, významom a starodáv­
nym pôvodom tvcjíb základnú vrstvu slovného cirkev, inventá­
ra. Krásne to vidno na analýze slova kríž : súvisí s la tin , 
slovom crux- Prešlo k nám z ľudovej latinčiny román, oby­
vateľstve. Vývin, premena slova je  táto: crux, cruce /a /
* kroče -  krodže. Ďalej je  prešmyčke -  premena "ó* na i - í  
ako v slove Roma-Hía /Nina-ííin, Selona-Solin, ffons-Kin, 
álbcna-Labin, Petovia-Ptuj/. Ide tu ej o zmenu Sen.rodu 
na mužský. Medzi Slovanmi po 18. storočie nebolo dlhé a le­
bo krátke léto  hláska s to jí  medzi "a* a *u"s tak se
románske wow nahradilo -  zmenilo na *15°, Z "ú" sa normálne 
presunulo na *ý*-i. /Vidíme to v príchode Chorvátov na Adriu 
a ich prevzatie hore uvedených s lo v /. Konečna s j slavizmy v 
gréčtine y 6. storočí /prienik  Slovanov do Grécke až ne Pe­
loponéz/ na slove bobyla ako •magula" bezo zmeny. Tak ako 
"kreše -  k ríž", podobne je  aj "múš -  myš, sun -  syn, s ju t i-  
-  ôúti -  S íti"  a pod.
V slove kríž/podobne pri slove Rím/ je vždy mäkké *1" 
vzhľedom na to, že "r" v obidvoch slovách je  mäkká *ŕ " .
/v iá  České kríž, Řím a p ./. Slovo Rím Slovania spoznali ako 
hlevné mesto sv o jich ' sueedov-nepriateľov už na začiatku 
kresťan, letopočtu. Slavizmy v latinčine po začiatku le to ­
počtu zaujali horespomínaného prof. Ondrouche /v iverra -ve- 
veričie  kožky exportované kupcami od nás do rím .ríše /.
Podobne aj cíalšie slovo pastor-pestýr-p88tier. Takisto s lo ­
vo Judeus, Zude-Džud-Žúd-Žid. Aj centrálne slovo kresťanské 
Ježiš má tú istú premenu. Jeho nezmenená podoba dokazuje, že 
bola prevzatá ešte pred zmenou dialektu / je -d ž e /.  Čiže Jesus 
Ježus-Ježiš. Toto zmäkčenie latinčiny nastalo len ne severe 
e severovýchode " I tá lie " , kde si Rimania porománčili staré 
ilýrske a keltskoilýrske obyvateľstvo. To platí ej o ro­
mán. obyvateľstve Fanonie. Aj tu nle  rím .slová: cesula, 
missa sa vyslovovalo ako kasula, misa. Do slovinského ja ­
zyka prešli ako kaôuľa /košeľa /, miŠa /omša/.



Celé horné Panónia bola od začiatku 5* storočia bes 
r ía . posádok a opevnené -  strážená hranice sa posunula.
ne Drévu. Ria. ríše nemala vojska proti germán. sťahova­
vý® kaenoa. Tie z n ič ili  len tie mestá, ktoré S3 postaví*- 
l i  na cdpor /A£uincu& pri Budíne, Csmutus proti ústiu 
Soravys Yindobonu/* Vidiek se podrobil novým pánom s p ls­
t i l  dane.

Boku 431 hornú Panóniu obsadili Huni. Mali zmluvu 
3 Rímom, že ju budú chrániť* Huni si však svoje centrum 
ponechali t a k t ic i  na strednom PctiM . Tam sa stepiach 
bola bohaté pešs pre ich stáda, ¥ Panónii bolí len ich 
posádky. ÁtilE A453/ bolo hlavou voľhého bojového zvSsku 
hunskogerssánskceloveriského» Tie kmene si voľbe Ž il i  pod 
svojím  náčelníkmi. Huni boli len ja zd ci. Germáni mali 
jazdcov aj pešiakov, Sarmati len jazdcov, Slovania pre­
važne len pešiakov. Atila nebral sni také dene sko Hlasní 
takže obyvateľstvo Ž ilo v blahobyte.

Po A iilovej smrti s® aliancia rozpadla a hornú Pa­
nóniu prevzali pod vládu východní Germáni -  V isigotí 
a držali ju až do smrti Teodoriks Veľkého / r . 526/» Títo 
Germáni tv o r ili  len úzku vrstvu bojovníkov-družiníkov e 
obyvateľstvo ostávalo pri tradičnej spoločen. organizácii* 
Boli natoľko tolerantní, že nenanucoveli domácemu obyva­
teľstvu svoje ariánske náboženstvo. Ako ariáni n en ičili 
ani tu ani v I tá li i  katolícke chrámy.

B. b26 sa stiah li z hornej Panónie s odovzdali ju 
Longoberdom, ktorí prešli dolnou Moravou do Panonie. Títo 
prebrali srián. náboženstvo od Gitov už koncom 5. storočia 
kecS Ž ili pri dolnej Dyji. Títo Longobardi r . 56? v bojoch 
z n ič il i  germón. Gepidov medzi dolnou Tisou a Dunajom /S e­
nát/ e od iš li r . 568 do hornej Itá lie  /Longobardis -  Lom- 
bardi a /. Panóniu odstúpili hvarom, lebo t í im p r iš li na po 
mcc proti Gepidos. Zmluvne sa s nimi dohodli, že v priebe­
hu 20C rokov sa môžu vrátiť naspšť.

Avari tiež nen ičili nikoho, kto im nekládol odpor. 
Vyberali dene e tovar. Sirmium, ktoré odmietlo zaplatiť 
r . 572 ročný poplatok, dobyli 0 z n ič i l i .  Panónske a rc i-



biskupstvo se prenieslo do Solúna /Theseleniky/. Avsri sa 
nedotýkali náboženstve obyvetelstvs.

Ostatné postupy Avarov voči Slovienoa sú známe z pos­
ledného obdobie ich panstva a vzniku Šašovej r íše . Dôleži­
té je to, že kontinuite v preberaní názvov hôr a riek od kel t* 
čias po Slovanov nebole prerušené. Navyše od r . 313 se 
kresťanstvo stalo Štátnym náboženstvo* popri pohanstve 
rímskom a na každom kest&le bol i fcnsz-vikér, A tie s ie s ­
ta osta li kultovými miestami aj za Germánov, Hunov, Averov, 
Zeme na obrábanie e vypésenie bolo nadostač, ale pracovi­
tých rúk Bálo.

Táto štúdia chce byť len podnetom £re mladších, aby 
sa týmito problémami zaoberali a neponechávali ich aj 
v áalších desaťročiach napospas "odhoraíkofe® na juh od 
Dunaja, či na západ ©d Moravy, To je  séklad slov. kres­
ťanstva e základ utváranie slov . územie pred Samoa s po 
ňca až po Bastislsvs Moravského.
—  "2 . N.~
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E K U M E N I S M U S

Smernice pre kstol.ekuaen.hnutia

Medzníkom katol .ekumen.hnutia bolo vytvorenie Sekre­
tariátu pře jednotu kresťanov / ô .6,1960/. Ne 10.výročie 
činnosti ksrd.Willebrands shodnetil prácu & zdôraznil 
mobilizáciu katol. cirkvi v službe ekumenizmu, Vydali 
E k u m e n i c k é  direktórium.
Prvá časť podáva podrobné smernice o účasti na spoločnej 
modlitbe, posvátných obradoch s vytváraní oblastných a 
národ.ekumen.komisiách.
Druhé čpsť hovorí o vyučovaní ekumenismu na školách /vyšších / 
Sekretariát navyše prispel ku vzniku zmiešaných skupín 
pre dialóg: katolíckeangiikánskg, kstolíckoluteránskej 
ksiolíekcm etodistická. Okre® toho ss nadviazala spoluprác 
ca so Svet.radou cirkvi v oblasti charitatívnej, sociá l­
nej spravodlivosti s pokoja vo svat®, E© aj g n&ktol. 
vydavateľstvami b ib l i í .
Základné orientácie ostávajú v plstno8tif ale dialóg sa 
sa nemôže v iesť do nekonečna. S určitými cirkvami dospe~ 
jeme ku zhode v podstatných pravdách viery spolu s ieh 
dôsledkamis ktoré s toho vyplývajú. Teolog, dialóg 
t inými cirkvami bude sať len ten dôsledok, že jasnejšia 
uvidíme od lišn osti, ktoré udržujú rozdelenie.
Dekrét o ekuxsenizme predkladá niekoľko všeobecných pod­
mienok pri uskutočňovaní diela z jednôtenis kresťanov: 

a/ Len obnovow duchovného života môžu katolíci def 
svedectvo o učení a organizácii, ktorú Kristus za lož il.
Ináč odlúčení bratie, ani svet nepoznajú jasne tvár 
Cirkvi. K etolíci sú povinní uznávať rozmanité formy du­
chovného živote e discip líny i rôzhorodé liturgické obra­
dy. Pri sprecovení zjavenej prevdy majú zachovať spra­
vodlivú slobodu a vo všetkom lásku. Je to prostriedok 
ako ukézeť katolicitu  8 apoštolskcsť. /DE,4/«

b / Vyhýbať sa všetkému, čo môže urážať odlúčerých 
br«tov a nie je v súlade s pravdou e spravodlivosťou a



neberie do úvahy ich situáciu. Treba mať na pamfiti, že 
k odlúčeniu nepriSlo len ich vinou ale aj našou. A súčet- 
né generácie za to nenesú vinu. Majú vieru v K rista. Katol. 
Cirkev se k nim správe s úctou e láskou.

c /  Treba uznať vSetky kresťan.dobrá, ktoré existujú 
v odlúčených cirkvóch. Več pochádzajú zo spoloč.dedičstva 
s katolíkmi. Sú to Kristove bohatstvá a čnosti tých, kto­
r í  vydávajú Spasiteľovi svedectvo až po mučeníctvo. Neslo­
bodno zabudnúť, že všetko, čo spôsobuje v nich Svfttý IXich, 
môže byť dobré aj pre katolíkov a vždy to môže prisp ieť 
k dokonalejšiemu poznaniu Krista a Cirkvi. /DE94/«

Osobitné prostriedky ,

a/  Obnovenie katol.ducha sa uskutočňuje biblickým 
a liturgickým hnutím, hlásaním Božieho slova a katechésou, 
apoStclátoa veriacich, novými formami nábožen. života , 
zduchovnením manželstva, aktivitou Cirkvi v epoločen. ž i ­
vote.

b / V srdciach všetkých kresťanov sa musí uskutočniť 
vnútorné obrátenie zrieknutím sa zvláštneho egoizmu a 
ochotnou láskou. Tá určite povzbudzuje túžbu po jednote. 
Preto sme povinní prosiť Svfitého Ducha o milosť opravdivé­
ho odriekenia, pokory, dobroty v službe druhým a bratskej 
Šľachetnosti vo vzťahu ku druhým. A pokieľ ide o hriechy 
minulosti,v pokornej modlitbe prosme Pána a odlúčených bra­
tov o odpustenie, ako aj my odpúšťame svojim viníkom.

c /  Obrátenie srdce a svitosť života spolu so súkrom­
nými e verejnými modlitbami ze jednotu kresťanov sú dušou 
ekumenického hnutia /DE,8/. Spoločné modlitby se odporú­
čajú. C liturgických bohoslužbách se to nedá povedať -  nie 
vždy môžu byť prostriedkom k dosiahnutiu jednoty. To roz­
hodne biskup, alebo biskup, konferencia.

d/  K atolíci majú pozneť učenie a dejiny odlúč, bratov, 
ich duchov, e kultovrý ž ivo t, psychológiu náboženstva a 
kultúru. Tu se predovšetkým upletnie teológovi e.



e / Predmety prísne teologické s podobne historické 
trebe podávať v ekumen. duchu, e ne jmfi s*: ide c vzťahy 
ku katolíckej Cirkvi.

f /  Treba vyloží r celé kstol.učenie ber falošného 
irenizsu, t . j .  bez reaičovenie niektorých ketol.právd, 
ktoré menej odpovedajú nekatolíkem. V katol.učení existu­
je hierarchia právd, ktorých spájanie so základom kres­
ťanskej viery môže byť roz ličn é . Bielóg môže prispieť 
k hlbšiemu poznaniu a jasnejšiemu vyjadreniu nevystihnu- 
teXného bohatstva Kristovho učenia.

g / Tšetci kresťania majú vyznania, viery v tro jje d i­
ného Bohař vo vteleného Božieho Syna spoločne © vo vzá­
jomnej úcte vydávať svedectvo o Kristovi ako našej náde­
j i ,  ktoré nesklame.

Poznáme 2 kategórie odlúčených bratov: nestoriôncv / I f e s .  
k on cil/, monofyžitov /Chelcedcnsky koncil/ s Pravoslávnych 
/ r . 1054/. Západní odlúčení bratia sú z reformácie. Fez- 
diel je vo viere s štruktúre Cirkvi. Spoločné majú: 
viera v yejsv.Tronicu6vo Vtelené Slovo.

A ne záver: Cirkev zaujíma ekumenický postoj a j voči tým, 
ktorí neuznávajú Boha. Chce s nimi v iest dialog a vyznáva. 
Že *ku správnemu budovaniu tohto sveta, v ktorom spoloč­
ne žijeme, musia všetci prispievať - veriaci aj neveriacie 
/RaH, 2 i / .

— s, U l U h t i v t ^

*Cirkav je Cirkvou len vtedy, ke3 je  tu aj pre iných.®

-  L. Bonhoeffer -
"Takisto eko pápež, i ten nejposlednejší kresťan ss podriaďuje 
majestátu svedomia.*

-  J.K.Kevman -

"My nepatríme Cirkvi -  my sme Cirkev.*
-  Pius XII. -



KR/TKT PREHĽAD PRAVOŠIŽVNEJ HCLÉŽi ÔLÓGIE

Zároveň s rozvojom ekleziolo'gie ne kresťan. Západe 
se i ▼ pravoslávnej cirkvi prejavoval od 19. storočia 
nemenej uvedomelý a tvorivý záujea o túto problematiku.
V našom storočí se o to nejvfičSmi p rič in ila  obnova bib­

lických a patristických Štúdií. /Veľký počet gréckych 
hierarchov študovel na Pápež, univerzite pre orientál. 
Štúdia v Ríme -  patristiku prednáša o . Spidlík SJ/.

Obroda katol. ekleziologie koreSponduje s obdobím, 
keí domrievajú ekleziologické názory A.S. Chomiekova 
/1804-60/ a Školy slev ianofilov , ktorá ja dodnes prame­
ňom inSpirácie pravoslávneho myslenia.

V tomto prehľade chceme upozornit len’ na najdôleži­
te jš ie  trendy s ich predstaviteľov, kedže sú dôležité 
pre ekumenický dialóg.

A. VŠEOBECNÍ CHARAKTERISTIKA SÚČASHEJ PRAVOSLÍYSBJ 
EKLEZIOLOGIE_____________________________________

Pravoslávna tradícia nepozná vSeobecne prijatú defi­
n íciu  Cirkvi, ktorá by mala nespornú doktrinélnu autoritu.1 
Podľa P. Jevdokimova už samotná potreba definovat Cirkev 
vzbudzuje nepokoj -  je znakom istého “zatemnenia* zre j­
me s ti Cirkvi. Tajomstvo Cirkvi len v malom stupni je  
schopné formálneho definovenia. VSetko-podľa neho- čo j t  
v teolog, príručkách a katechizmoch je  poznačené náhedi- 
lostou , ktorá je  závislá na jednotlivých Školách a ten­
denciách, nevyjadruje vSak svedectvo Cirkvi o sebe samej:
So záľubou zdôrazňuje len stanovisko cirkev. Otcov, ktorí 
v tom Č8se Cirkev nedefinovali, ale len jednoducho popi­
sujú je j  skutočnost.

Podľa slávnej formuly S. Bulgekove: *prí3 a hľa3* 
aa poznenie Cirkvi uskutočňuje skúsenosťou, milosťou e 
účasťou ne je j  živote. Pravoslávne koncepcie Cirkvi má 
povahu trinitárnu. k řisto lo,g;ickú. pneumetcicgickú, kozmickú 
m cschetclogickú. Pravoslávni teológovia Cirkev chápu



ako živý "obraz /ikonu/ N ejsv .T rojice". Tek ako bol človek 
•tvorený na obraz trojjediného Boha, tak aj Cirkev v ce le j 
svojej skutočnosti podľa nich odzrkadíuje trinitárne
" tajomstvo jednoty v mnohosti" .Najplnším výrezom toho je 
koncil b synodálne /ko leg iá ln e / štruktúre Cirkvi. Pravos­
lávna eklezioldgis ukazuje Cirkev sko božsko-ľudský orga­
nizmus s pokrečcvani© tajomstve Vtelenie, zoslania Svfité- 
h© Ducha e zbcžstenie / t e o s is /  svete, ktoré ee uskutočňu­
je  prostredníctve® sviatostí -  najmfi krstu a eucharistie 
/p r i ep ik léze/.

EPIKUíZA Podľa pravosláv. koncepcie sa zbožšfujúca Činnost 
Svätého Ducha osobitne prejavuje v suchárietickáj litu r ­
g i i  pri epikléze, ktorom^sa uskutočňuje zázračné preme­
na chleba a vína na Kristovo Telo s Krv. ¥ debate ô eu­
ch aristii sa dnešní pravoalávni teológovia stavajú ns jed­
nej stran* proti katolíckej náuke o trsnssubstencii /  pri 
vyslovení Kristových slov : Vezmite a jedzte . . .  pite -
-  toto je moje Telo e Krv . . .  Toto robte na moju pamiatku. 
Epikleza nie je biblicky doložená, ani cirkev. Otcovia
na nu nemajú zhodný názor/ s na druhej strana proti 
protestant, špiriiuslismu, Sami sa vyslovujú sa petristíc® 
ký symbolizmus. Podľa S. Bulgakovs eucharistickú premenu 
treba chápať &ntlmenícky "ako stotožnenie toho, čc nie 
je  totožné," Ide o lín iu  gréckych Otcov e zdôrazňuje: 
chlieb a víno s® bezprostredne stávajú totožaé s Krist©** 
vým osláveným Telom* VÓaks te jto  reálnej totožnosti sprí­
tomňujú Kristovho osláveného Tela
vo svete. ¥ tom zmysle podľa nich to nie je  premena fy z ic ­
ká /ch lieb  a víno ostávajú naáalej tým, čím b o l i /  sle 
metafyzická a metaempirická, Á to preto, že sa uskutoč­
ňujú aRÍsio hrgnic tohto sveta" . ¥ eucherietic. "obete -
-  spomienke* prvky chlebe a víne sú predstavené Behu Otco­
vi pred konsekréciou, aby on sám ich premenil pri epiklése 
zostúpenia Svátého Duche. Tieto prvky sú znakom Kristovho 
utrpenie e smrti s zostávajú nimi s j po epiklezickej kon- 
sekrácii.



Najvftčšmi k tvoři Tému a originálnemu prínosu pre 
pravoslév. eklezioldgiu prispeli ruskí teológovia z pa­
rížskej školy: G, F lorovskij, V. Losskij, N. Afanasiev,
J. keyendorff a A. Sch»emann. Ako škola sú dominujúci* 
Činiteľom, ktorý ovplyvňuje ostat, pravoslév. teologov#
V centre učenie-je Chondskovov základ: eklezielogi© je  
poznečená Spiritualizmom /ruskí teologovi© študovali 
na protesten. u n iv ./ a odtrhnutá od kristoldgie a sote- 
rolo'gie• Prelom nastal na kongrese pravoslév. teologov 
v Aténach r . 1936. Na no* vyvodila parížska ruské Škola 
na Čele s G. Floro v s kým. Pri pokuse u rčiť skutočnú 
podstatu pravoslávia ku katolicizmu a protestantizmu 
postavil sa proti doterajšiemu trendu pravoslév. teolog, 
vývoja v ostatných storočiach a program rozhodného návra­
tu k petrist# t r a d íc i iP Tento "neotradicionalizmus" mal 
3 c ie le :
-  oslobodiť es od katol* a protestant, vplyvov, ktorá 

u nich dominovali od 17. storočia
- oslobodiť se od samotnej západniarskej problematiky, 

návrat ku gréc. Otcom a byzantskej teolog, tra d íc ii
~ v dialógu so súčasným svetom položiť základy teologie , 

ktorá by však bola schopná tvorivo prispieť k ekuaen. 
dialógu a zjednoteniu kresťanov /podnecovali aj vznik 
SBC/.

Éfectradicionalizmus uchováva z Chosáakova iba to^ 
čo bolo tvorivé a tafcorené v orientál. trad ícii /nábož. 
nacionalizmy u Chomiákove už predtým kritizoval V. 3e- 
lo v io v /. Tsk vlestne priSlo k objavu a vyjadreniu /  v no­
voch termínoch základ, momentov s byzent. trad ície . Na­
novo bol premyslený, prehĺbený e doplnený pojem sobomosti 
/k o n č ilia r ity /.

B. TEOLÓGIA C IKK VI AKO KRISTOVHO TELA

Rozvinutá v Byzancii /podľa av.Pevla/ mé 2 charak­
teristické Črty -  a / spojuje eklezioldgiu s kristolégiou 
tým, že v Cirkvi vidí pokračovanie tajomstva Vtelenia



b/ -  úzko spája učenie Cirkvi s tajomstvo® Kejsv.
T rojice . Toto umožňuje špecifický pohled na vzájemné vzťa­
hy členov Cirkvi i jednotlivých miestnych cirkví vo svet­
le  trin itárnej analógie *

Prvý systez. pokus o poňatie tajomstve Cirkvi podľa 
tra d íc ie ' urobil Y. Losskij. Konečným cieľca Cirkvi pod­
ľa neho je  zbožšterde /t e o z is /  celého stvořenštve. Reali­
zuje sa to takto: Ttelené Božie Slovo sboŽ š tuje ľudskú 
prirodzenosť a Svfttý Duch každú ľud* osobu. Tak tajomstvo 
Cirkvi sa utvára podľa vzoru tajomstve Najsv. Trojice*
/V r . 198? v ČSSR toto d ielo vyšlo v CM -  Praha/*

Iní teologovia ho kritizujú  s poukazujú ne nebezpečenstva 
3©lekosiahiesti tr in itá r . analógie /teosís-poznačené nut­
nosťou s diele Sv. Ducha slobodou/, Y te jto  schéme /podľa Floro 
ho je  nebezpečenstvo redukcie k risto log . aspektu Cirkvi 
v prospech pne ume to logického.

Podľa Florovského je  pre pravoslávnych optánu® bib­
lické poňatie Kristovho Tela vo svetle tradície. Eermonic- 
ky spája všetky rozmery eklesiológie s vylučuje akúkoľvek 
dichotómiu pôsobenie Kriste a Sv. Ducha. Pavlov obraz
wTeia" /Cirkev/ je  pre Florovského viac asi bežná aetafo-//ra. Proti pneuaatclog. koncepcii Cirkvi ghreaiakova stáva 
striknú k ris to lo g / orientáciu ce le j ek leziologie.

Svorníkom eelej ek leziologie Florovského je analógia 
medzi Cirkvou e Ytelenía /dáva j e j  organický e sviatostný 
ráz/* Život Cirkvi sa opiera o tajomstvo Poslednej večere 
a zoslanie Sv. Ducha, účeetníci eucharistie sa spájajú 
v jedno Kristovo Telo -  Cirkev. Y te jto  analógii nezaehádzm 
Saleko -  dopĺňa ju ideou sobom osti /peľson&lostieky cha­
rakter C irkvi/, Touto vyváženosťou svojej koncepcie Flo- 
rovskij ovplyvnil nielen ruskú teológiu , ale aj súČaa.gréckVk

C. TEOLÓGIA IC2STJCEJ CIBKYI-eucharistická ekleziclegia

Tento dnihý hlevný prúd predstavuje Afanesiev e jeho 
ž ia c i: Meyendorff a Schmemann. Foznečuje to však aj Jevdoki- 
move, Clementa, Kesicha, Bobrinského a Gréka Ziziulesa.



Podlá tejto teorie pôrodná ek leziológia  po I I I .  sto - 
ročie nepoznela ideu všeobecnosti Cirkvi, ale bola tučka- 
ristickou . Opierale sa o plnosť Božej Cirkvi v každej 
miestnej cirkvi pri eucharistii, pod vedení* miestneho 
biskupa. Základ je v 1. l is te  Korinťanom.
Sšver: Miestna cirkev nie ne čačou všeobecnej Cirkvi, ale 
Božej Cirkvi v r ln osti.

1. Biskup je  viditeľnou hlavou miestnej cirkvi a 
svedkom apoštolskej tradície, /nástupcom apoštolov/ a 
zástupcom Krista. Jeho moc v diecéze nie je  “nad cirkvou“ , 
ale "v c irk v i".

2. Miestne spoločenstve, v ktorom biskup vykonáva 
svoju pastiersku sviatostnú službu -  je jedinom dôvodom 
jeho existencie /eccles io log ie  de eommunion/. Takto 
“učiaca* je v súlade s ’tirkvou poučovanou*. Tým likvido­
val Chomiakovu jednostrannú funkciu la ikov.

3. Eucharistická eklezioloVia nechápe miestnu cirkev 
ako "menadu uzavretú do seba* a zdôrazňuje vzájomné ko­
munikovanie cirkvi A oin on ia /. Vzájomný kontakt nie zá­
vislosťou  poddanstva ani vlády, ale spoločné svedectvo ako 
poslanie Cirkvi svete.
Mekoľko každá miestna cirkev svejsky prejavuje plnosť 
Božej Cirkvi, existuje medzi nimi osobitná hierarchia 
e z Kristovej vôle isté  prvenstvo svedectva a v ičše j 
autority. Je to "prvenstvo autority" vo svedectve lásky.* 
Prvenstvo najprv patrilo Jeruzalemu, potom prešla na “Tím. 
cirkev, ktoré včíaka tomu -  stala se všeobecn/x stredis­
kom pre ostatné c ir v i. 7 tomto kontexte «a eucharistie, 
ekleziologia púšťa do jedného z o r ig in á l, pokusov r ie ­
š i ť  otázku primátu v Cirkvi.

D. PRXMÍT V CIRKYI
Pravoslávni teológovia rozlišu jú  2 aspekty primátu:

1. ideu primátu vo všeobecnosti
2. teologické zhodnotenie rímskeho primátu v jeho k istc -



riekej podobe.
Prró idea bola vždy známa kresťan, východu. Druhá -  

-  historické podoba zostávala t ich očiach prekážkou zjed­
notenia kresťanov. Ďalej pravosláv. teológia rozlišu je
primát cti od primátu jurisd ikcie . Pravoslávni nikdy ne­
popierali primát rím. biskupa v jeho pravej dimenzii: 
v primáte lásky i  cti* ktorý patrí pápežovi ako biskupovi 
Ríma ako aj biskupovi ce le j kresťan.cirkvi. Proti tomu 
niet h istor. svedectiev. Teológovia vidia ťažkosti lea 
v určení povahy tohvio priaátu*

Od 11. storočia /keru larios/ až po tragické udalosti 
na počietku 13. storočia /4 .  krížová výprava, dobytie 
Carihradu, Istin isácie  východu/, zrodil sa vo východnej 
Cirkvi nepriate!* postoj voči Rímu* Tak začala polemika 
okolo primátu,

¥ 19. a 20. storočí došlo k protiríaskej polemike 
aj v ruskej Cirkvi /o s tré  vyhlásenie Bulgskova proti 
I .  vetikán. koncilu. G fic iá l. stanovisko je formulovaná 
v encyklika východ, patriarchov t r ,  1848 /ako odpoveč 
ne encykliku Pie IX. "In suprema Petři Apoatolice Sede* 
e potom ešte v patriarchálnej a synodálnej encyklik# 
z r . 1695 /patriarche JkntimoB ¥11./ proti encyklika 

XIII. /•'Prseclersný& n® koniec po tre t í raz v r , 1948 
v Moskve v rezolúcii konferencie pravosláv.autok, cirkvi. 
Všetky tieto  dokumenty označujú katolícku náuku u priaátu 
ako "deformáciu učenia K. Zákona, herézu e protikresťanskú 
inováciu* a gdčesné pokusy r ie š iť  primát, Značná časť teo­
lógov si uvedomuje škody, ktorými trpia pravoslávne cirkvi 
v dôsledku izo lácie  národných cirkvi a nedocenenie úlohy 
primátu v minulých storočiach. /Nik ich nechránil 
proti zv ô li, deformáciám ež prenasledovaniu hierarchie 
& veriacicí^t
V Grécku to boli c isá r i, ktorí svojvoľne dosadzovali bisku­
pov a patriarchov nejaš od čias obrazobcrectva, polos priš­
l i  Turci e t í "zametali* s patriarchami; neraz ich zasadzo­
vali len kvôli obrovským popletkcm ze zvolenie. V Rusku 
Romanovci -  najmä od Petra Yeľkého, ktorý v duchu slobodomur.



id€Í odstránil petriarchu a prvý zr ied il "Úrad pre vsci 
cirktvné" -  Svátý synod biskupov a namiesto patriarchu 
až do februára 1917 r ia d il CirkaT cár /podľa protest. '
vzoru: panovník je hlavou Cirkvi/ prostredníctvom svojho 
riaditeľa  pre veci cirkevné -  prokurátora /prokurora/. 
Bulharov nejprvčerihrad pol\ticky zotročil a potom cirkev­
ne: totálnym pogréčťovaním cirkev, života /gréčtina v kos­
toloch / v knihách, školách. Inkvizíciou literatúry a l i ­
turgických kníh a ich verejným pálením. A navyše znemož­
ňováním zriadenia bulhar. patriarchátu a exkomunikovania 
pokusu (t patriarchát a prerušenie koaúnie s Bulharskom v mi­
nulom i  tomto s to roč í.

Začiatok dialogu tvorí stretnutia troch profesorov 
z paríž. pravoaláv. inštitútu sv. Sergeja s katolíckymi 
teológmi. Dialog pokročil diskusiami o primáte vo svetla 
eucharistickej ekleziolo 'gie, mystickej koncepcie primátu 
a vo svetle súčasnej pravoslávnej exegézy. Okrem toho po­
teš ila  ich formulácie I I .  Vatikán. koncilu e kolegiélnostl 
biskupov. Nečelej namiesto neomylnosti pápeža zdôrazňujú 
spoločnú neomylnosť, ktorej subjektom je vedomie ce le j 
Cirkvi /hlásanie pravdy celou Cirkvou pôsobenia Sv. Ducha/, 
ktorý je jediný® kritériom pravdy v spoločenstve veriacich . 
Potešilo ich síc© prehlásenie koncilu, že Sv. Duch je ude­
ľovaný celému Božiemu ľudu -  s ten sa nemôže mýliť vo v ie ­
re /Svetlo národov, 12/#

He uzáver len toľko: Prevoslávno-katolícky dialóg 
postúpil vpred od prvého stretnutie na ostrove FODOS, 
cez Mníchov, Bari /  v južnom Taliansku -  2x/ a tohto roku 
bude 5* zasadanie v kláštore nový Vsalam pri Helsinkách 
vo Fínsku. 0 tom budú informácie v budúcom Čísle. Tento 
krátky prehľad čiastočne zapína medzeru, ktorú by mala 
vyplniť práce niektorého mladého kňeza alebo Xeiks 
/naším prianím: 40 -  45 ročnéhc/, aby mohol ešte v te jto  prob­
lematike aj Šalej sa špecializovať a obohacovať Boží ľud 
v ČSSR*.

/Spracované podľa knihy k.Grenste,
VH -  KA, Řím, 1985/



Kresťanstvo a morálke -  podle aked. Lichačova

Literaturnej8 gezeta uverejnile ne začiatku 1987 
rot hovor s akadem. Daitrijom Lichačnvom pod nátvom "Ne­
pokoj svedomie.* Vyvolal preveľký ohles čitateľov . Rozhovor 
viedol novinár N. Ťulpin. Lichečov ako odborník ne stero- 
ruská literatúru a cirkevné umenie odpověděl ne otázky -  sve­
domie e vina každého jednotlivca zs minulé bezprávie, posta­
venie cirkvi v soviet, spoločnosti a v literatú re .
Otázke: č ita te lia  spolu sVeai premýšľajú o aorál. prob­
lémoch našej spoločnosti, o príčinách úpadku duchovného 
života , o príčinách l ž i ,  korupcie, nečestnosti. Poniekto­
r í z nich-a nie je  ich aálo-tvrd ia , že prv /e l i la  zlu 
samotná cirkev, ktoré mala skúsenosti a výchovou a že Te­
še pobádanie bolo obsiahnuté v náboženskej morálke.
D.Lichečov; Morálka je ľudskou prirodzenosťou. Jej normy 
sú pevné a večné. Veci, neotaj, čo možno postaviť namiesto 
prikázania NEZABIJEŠ? Nejaké iné prikázanie? ZABI ?! A pro­
t i NEPOKRADNEŠ! alebo NEPREHOVORÍŠ KRIVÉHO SVEDECTVA!?

To je  jedna stránka otázky. Ale je aj druhá strana. 
Dostávam veľa lis to v , v ktorých mi čita te lia  rozprávajú 
o a te isticke j propagande. A tá Často vzbudzuje v n&Šidh 
občanoch nepriateľský vzťah k veriacim a k cirkv i. Vie*nt 
považujú za známku nevedomosti, hoci musím povedať, že prá­
ve nevraživosť ss rodí z nevzdelanosti, z neznalosti h is­
tórie cirkvi a h istorie vôbec. Aj v ohlese na horeuvedený 
článok čítam lis ty , v ktorých c í t i ť  pohŕdanie, prostore­
ký ton voči veriacim, voči kňazom. Tieto l i s t y nie sú len 
plodom nevzdelanosti, ale svedčia o tom, že tu chýba l i ­
teratúra demokracie.

U nás vládne názor, že vrej kláštory boli ohniskami 
tmárstva. Ale kto potom opisoval knihy? Kto zavádzal no­
vé hospodárske metody: A to nehovorím o estetike -  c este­
tickej stránke cirkevného spevu, cirkev, slova, malieb, 
architektúry. Tú dnes obdivujeme e tá vždy bola na n ej- 
vyššej úrovni. Predtým všetkým nesmieme zatvérsť o č i . Na­
vyše vieme, akú úlohu zohrávala Cirkev v dejinách Ruska -



napr. v období feudálnej roz trieŠ tencet i sa zasadzovala o 
jednotu, proti rozbrojom, povzbudzovtle ▼ boji s cudzími 
doby veteľmi . A kto bojovel pm ti krutosti Ivana Kre zná ho? 
Metropolita F ilip , ktorý neohrozene usvedčoval kvutého 
vladára.

Ak tu hoYoríme o dneônej Cirkvi, tak potom mušíma 
y predvečer 100C. výročia pokresťančenie Rusi zdôrezniť:S?A- 
TIAME SA ZA tfPLinJ, SKUTOČHČ ODLUKU CIRKVI OD ŠTÍTU. MŠ 
Stát musí byť skutočne oddelený od cirkvi e nesmie sa 
miešať do veci cirkvi e naopak cirkev do vecí štátu. Práve 
na to musí dozerať RADA PRE CIRKEV. VECI, Tá, bohužiaľ 
v nedávnej minulosti zasahovala, a velkii aktívne, do cirkev­
ných zá lež ito stí. Je naozaj potrebné oaedzovať právo cirkvi 
na vydávanie takých kníh, ktoré veriaci potrebujú, ako bib­
l i e ,  cirkevný kalendár, e ostatné cirkevná literatúra?

BUDÚ ŽIŤ CIRKVI 1 KÍ3CŽ. SPOLEČENSTVÍ V ZSSR SLOBOľSET

Predseda Rady pre cirkev, veci v ZSSR Konstantin Char- 
Čov v rozhovore pre smer. A? pri odchode z USA do v lasti 
povedši, že sovietske úrady ss “v minulosti odchýlili 
od Lenine a kruto zachádzali s cirkvami,® Perestrojka, 
podľa neho umožní cirk vám “slobodný život!*

"Náboženstvo a c irk e v  budú sa so c ia lizm u  ž i ť  slobodne 
-  to je ob jek tívna  r e e l i t a "  -  v y h lá s i l  áele j K. CharČov, 
Zásluhu o zmenu p r is ú d i l  priamo M, GorbaČovovi* *V mi­
n u lo s t i pravdepodobne n á le ž ité  nechápali úlohu nábo­
ženstve v sp o lo čn o s ti. Teraz p r i procese o tvo renosti 
s dem okratizácie  otvorene hodnotíme našu cestu a určujem® 
budúci program“ , povedši K, Cherčov. Z d ô ra zn il, že zmeny 
sú už zjavné e d o lo ž i l to návštevou Metky Terezy z Ka lka ty  
a carihradského pa tr ia rchu  Dimitrosa v auguste 19S7.
“B o l i  Časy, ke3 panoval názor, že v soc ia lizm e  nebude ná­
boženstvo vôbec e x is to va ť ., V sú v ise  s tým sme sa v a in u le s t i 
d o p u s t i l i  chýb, ze kterým i n a s le d ova li a d m in is trs tívne sankcie 
voči nábož, o rgan izác iám ", /nepr. za tvá ran ie  kosto lov a pcd./e

/ZA ČTK, 9/87/



P a t r i a r c h o v i  ruskej pravos lávnej  d r k v l  M n e n o d

M i e n  Váb vo v e d  preťažkej  s i t u á c i e  k a t o l f e k e j  d r k v l  

na U k r a j i n e ,  Ako je Ván t n á i e ,  ie  po t z v .  Cvovskoj synode holo  

k a t o l í c k a  C i rk ev  vyhlásená sa I l e g á ln u .  Tak h o l d  Brestská  

ánia z r . 1565 vyhlásená za bezobsažnú a neplatnú a kato l f eka  

c i r k e v  b o l a  svojvotne zapojená do ruskej pravoslávnej  c i r k *  

v i .  Soo s i  I s t ý ,  ie Ste dobre oboznáaený a pravou povahou 

sponínanej  synody.  Nebolo to n ič  iná ako d iva de lná  predsta*  

v a n ie ,  nasranievsnee  správou,  na ktoron zopár pre str e l en ý ch  

a na seba n y s U a d c h  se h iz na t l ko v  p r i j a l o  "dokuaent" nadik­

tovaný zh or a .  Týsto  e d d e t U  rozhodnutie shroa iždenla  v Snst* 

- L i t o v s k ú  a na te nena l l  oprávnenie ani od episkopátu ukra­

j i n s k e j  c i r k v i  ani od spo ločenstva  v e r i a c i ch *

Nechceš rozoberať d e t d l y  synody s r .  1946* Je to o s o b i t ­

ná otá zka .  Nekánonlcká povaha to hto  Cvovskáhe zhroaaždenia  

je inána a n e s t á l  za nou u k ra j in s k ý  kat .  episkopát  ani prevaž­

ná v l č š l n a  duchovenstva.  TÍ k ň a z i ,  k t o r í  o d n l e t U  podpísať  

dokunent synody s r .1946 b o l i  podrobeni  r e p r e s l á n ,  z a v r e t í  

do v l z e n l a  a pracovných táborov a lebo p o s l á n i  do vyhnanstva*

VeCa z n ic h  z o s r e lo .  Kost o ly  uk ra j i nsk ých  k a t o l í k o v  b o l i  

uzavreté .

Vedenie ruskej  pravos lávnej  d r k v l  h ra lo  hanebnú úlohu 

v t e j t o  v e d  t ý n ,  že sa z ú č a s t n i l o  na vynútenoe s p l y n u t í  ukra­

j i n s k e j  k a t o l i c k e j  d k r v l  za š t át ne j  a s i s t e n c i e  a navý&« v y l f -  

č1lo l i k v i d á c i u  u k r a j . k a t . d r k v 1  ako dobrovolná sp ly nut i a  s ru s­

kou pravoslávnou c i r k v o u .  Ako nožno hodnotiť to to  s tanovisko  

ruskej prav ^iá v .  d r k v l ,  ako sa nožno z n i e r l ť  so základnýn 

pr l nc fp oa  kresťanskej  lásky a «1losrdenstva .  Od te j  doby up l y­

nulo vyše 40 rokov.  Avšak tento  fak t  sa nes t a l  len č í ro u  h i s ­

t ó r io u .  Je to ešte s t á l e  surová krvácajúca  rana.

Napriek všetkýs  pokusoa l i k v id o v a ť  uk ra J . k a t o l . d r k e v  

ona e x i s t u j e  a pracuje v na pre d ste v l t e l ne  ťažkých podnlenkash,



vo
• to  v "kattkoebách"  a pokračuje avojoo křesťansko® p o s l a n í .

To jo skutoCnotť.  Otázka ja otvorané.  Skôr d  neskôr sa ausf  

d e l i ť .  í í a  prv  sa dostáno sp ra v o d l i v o sť  k s l o v u ,  týe le p -  

11a.

O b ra d a o  sa na Vás v pradvačar radostného n l l é i i a  po-  

kra sť a nl a n l a  Kyjevskej  t u š i ,  aby Sta pooobél  u k r a j . k a t o l .  

d r k v l  n a ja l  tý a t o :

-  v y h l á s i ť  rozhodnutia "Čvovskej  synody" za naplatné

-  uznať n a sp ra vo dl l vos ť  dnalného vzťahu ruskaj  pravo s lá vn ej  

d r k v l  k ukrajInskaj  k a t o l í c k e j  d r k v l

-  p o ž ia da ť  sov iets ke  úrady,  aby o b n o v i l i  práva katol íckej  

d r k v l  na U k r a j i n a ,  aby aokla laoá lna  ex is t ov a ť

Takýto poCIn z T a i a j  s t rany  ako h la vy  ruskaj  p r a v o s l á v ­

nej d r k v l  by bol  prajavoa  pravej  kresťanskej  lásky k pr e n a s le ­

dovaný* bretoa  v K r i s t u .  3©l by to krok na cesta k efcusenlzsu 

s e st at ný nl  fcresťanskýsi d e n e a i n á d a & i .  Nakoniec * bo l  by to  

p r í n o s  k rastu vxájoeného porozumenia,  p r i a t e l s t v a  a kresťans­

kej lásky eadz l l« 3s í  U kr a j i ny  a kúska.  Jedine tát o  cesta  sá 

aoc o d st rá n i ť  Ikvrnu hanby z ruskej  h i e r a r c h i a  za nespravod­

l i v é  nakladanie s ukraj inskou  k a t o l í c k o u  c i r k v o u .

Kle ja  U p i l a  rob i ť  pokánia za svoje v la st né  hr i ec h y  

a hr i ec h y  predchodcov než to ponechať na súd d e j ín  budúcich  

g e n e r á c i í?  Prečo 1ch zaťažovať n a l i a l  b r e s t n a n l ,  keá budú 

*eť aj tak dosť svo j ic h  v lastných?  Äle -  s to ja n a j d ô l e ž l -  

t a j i l e  -  nazabúdajna na Bož í  súd, ktorý  nás kresťanov očaká­

va a ktorý zhodnot í  každého podlá jeho skutkov.

S úctou

28.6.1967 
/Podlá SNS, 281/

Štefan  Chasra



IV, Obnovit e prísne dodržiavať leninské zásady 
straníckej a štátnej d iscip lín y

Preverovať ľudí, preverovať faktické plnenie úloh

Je celkom neprípustné, kec! niektoré stranícke výbory 
pristupujú tolerantne k služobný* priestupkom komunistov 
a niekedy ich dokonca hája e berú pod ochranu.

Je známe, že Lenin bol vždy proti tomu, aby tých, kto­
r í  porušili zákon, brali do ochrany len preto, že sú člen­
mi strany, žiadal, aby sa odstránila akákoľvek možnosť vyu­
žívania vládnucej strany na oslabenie zodpovednosti komu­
nistov sa porufienie zákonov sovietskej moci, C Leninovej 
nezmieriteľnosti voči zhovievavému postoju, svedčí ej jeho 
l i s t  s 18.3.1922 členom P o lit . byra. V tomto l is te  ostro 
odsudzoval pokusy straníckych a sovietskych organizácií 
nadržiavať Čl*ncm strany, ktorí sa dopustili trestných 
Činov. Tento Leninov l i s t  nebol publikovaný. Je to však 
veľmi dôležitý dokument a jeho plné znenie j e :

l i  e po prvýkrát čo moskovský výbor / t .  j .  I .S . Zeleni -  
k i j /  prakticky nadržuje komunistom -  zločincom, ktorých 
by bolo treba vešať.

Stáva sa to •omylom” . Ale nebezpečenstvo tohto"omylu* 
ja obrovské. lavrhujem:

1. Prijať návrh s. Divilkovského
2. Udeliť moskovskému výboru prísne pokarhanie za na- 

držievanie komunistom /prejavom nadržievania je  Osobitná 
komisia -  ČELÁ/

3. Zdôrazniť všetkým gubemským výborom, že za čo 
najmenší pokus "ovplyvňovať" súdy v zmysle "zmiernenia" 
zodpovednosti komunistov bude í’v vylučovať zo strany.

4. Obežníkom informovať tudový komiseriát spravedli­
vosti A opie gubemským výborom strany/ o tom, že súdy sú 
povinné trestať komunistov prísnejšie než nekomunistov.



Ze nesplnenie te jto  úlohy budú ludoví sudcovia a č le ­
novia kolégia Ľudového komisariátu spravodlivosti prepuste­
ní so služby.

5. U ložit predsedníctvu ŕ? pokarhať presidium moskovské­
ho sovietu uverejnením pokarhania v t la č i

Lenin na záver dodáva: "Vrchol hanby a darebáctva; 
strane, ktorá je  pri moci, chráni "svojich  lumpov*.

/Ex rest aktuálne; ex Pravda* 
20.11.1962, Bratísláve/

frečo?

Prečo
je toľko biedy na svete? 
chorôb a b o le stí, 
hladu a života bes domoviny, 
bezradnosti a strachu, 
osamelosti a smútku, 
klamstiev a i lú z i í ,  
nepriateľstiev, bezohľadnosti 
a zúfalstva.
Prečo?

"nen/ visť je iajcšxlivejSia  ZBRAŇ, 
NECH UŽ JU KTOKOĽVEK POUŽÍVA."



o "protištítnej č in n o sti*

Pri Tykli sme s i ,  že hlavne tí vládcovia, ktorí vlád­
nu n ásilia  a sami seba stotožňujú so Štátom, za "p rotištá t­
nu* vyhlasujú každú činnosť, čo sa ia  nepáči.
Zamyslime sa však: čo je štát, e čo su naozaj škodlT 
Stát -  to je  organizované spoločenstvo ľudí. Nie človek 
vznikol pre štát, ale štát pre človeka. Teda zmyslom exis­
tencie Státu je zabezpečiť dobro keždého jednotlivca , po­
môcť neplniť zmysel existencie človeka. A protištátne činnosť 
je  tá, ktorá mu v tom bráni.

Stát má každému spravodlivo umožniť rozvoj a rea lizá­
ciu potrieb telesných, kultúrnych i duchovných až po zjed­
notenie s Bohom, prenosnom všetkého dobra.
N© napínanie prirodzených potrieb treba neustále zdokona* 
ľoveť poznanie, vedu, výrobu, Životnú úroveň a kultúru.
To nie je možné bez slobody a spravodlivosti. K plnosti 
a dobru ľudského života treba aj pokoj -  pokoj vnútorný, 
pokoj medzi ľucími a pokoj vo vzťahu človek© k Bohu. Dobrá 
využívanie výsledSaov vedy, spravodlivosti a pokoja sa ne­
darí bez vnútornej slobody, čiže slobody od zla a hriechu.

Preto skutočnou protištátnou Činnosťou je predovšetkým 
hriech, lebo ten š ír i  z lo . A je  nou každé Šírenie nenávisti, 
prenasledovanie pre rasu, presvedčenie, č i náboženstvo, 
a aj každé potláčanie pravdy, slobody a spravodlivosti.

j .u .g .

= REGNA SINE IUSTITIA 
SUNT ItAGNA LATROCÍNIA »

STÄTT BEZ SPRAVODLIVOSTI 
SÚ PFEVEÍKÍM LOTROVSTVOli =

-  Sv. Augustín
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duckovn/  huiba

Omšové časti

Srevy kňaza s odrcvecfemi veriacich

V litu rg ii  oslovuje knar Boha, elebo vericcich šty­
lizované, deklamovaném spevom. Dôraz je na duchovnej podsta­
te, preto sa spev kňaza nesprevádza organom.
Veriaci odpovedajú krátkymi spevmi v bezprostrednom dia­
logu. Neslobodno organom ani iným spôsobom rušivo do toh­
to zasahovať. Napríklad -  pohotovým "chytaním tonu", 
ktorý sa Často nepodarí. Organový sprievod nie je  normou.
Vo vičšine prípadov nie je ani potrebný. Há zostáva* zvu­
kovo a hudobne v pozadí. Sprevédzenie predpokladá istú dáv­
ku spolupráce a ohľaduplnosti. Tiež sa treba dohodnú* na 
tónine a spôsobe, ako ude* tóninu. Tóniny by mali zodpove­
dá* strednej /najpoužívanejšej/ hlasovej polohe.

E J  r i  .

Do omšového úvodného obradu sa prevzalo viacnásobné 
opakovanie výzvy "Kyrie eleison" /Pene zmiluj sa/ ako 
pôvodná l i  táni o vájinvokáci a, ktorú veriaci oddávna opakujú 
pri jednotlivých úmysloch. V minulosti napr. pri zastave­
niach cestou do kostola pri tzv. štáciovej procesii.
Za pápeža Gregora Veľkého pribudlo "Christe eleison" 
a tak vzniklo Kyrie ako samostatný spevný celok. Kresťa­
nia aj potom vsúvali medzi opakované invokácie nové hudob- 
no-textové prídavky, tzv. trópy, e tak se v ce le j kresťans­
kej Európe tv o r ili kyrieminy. Tridentský koncil ich vylúčil 
z litu rg ie , ale do rímskeho misála sa prevzal istý  výber 
trópových textov, ako súčasť 3. formuly úkonu kajúcnosti, 
ktorá nahrádza aj Kyrie. Tieto sa nemejú spieveť, sú urče­
né ne prednes hovoreným slovom.



Spevu Kyr: e ty se měli zúčastniť všetci zhromaždení* 
kedže je to prosbe c milosrdenstvo a vyjadruje túžbu po 
vykúpení. Je prirodzené dať prednosť spevu před recitovs- 
ním* pretože ss tým stupňuje intensita výrazu. Y advente 
e pôste se. odporúča spievať Kyrie e j pre to ? Se Gloria 
sa nespieva.

Zvo lan ie  *Kyrie e le is o n , Chráste e le iso n "  sú grécke­
ho pôvodu a p r e š l i  nezmenené do la tin ského  s j  iných ja zy ­
kov ako všeobecne zrozumi teThé. Preto ic h  možno používať 
s j  p r i l i t u r g i i  so slovenskou rečou a netreba ic h  bezpod­
mienečne prek ladať.

P r i bohoslužbe je  na jvhodnejší s tr ied avý  spev; 
kantor alebo zbor predspevuje každú invokác iu  a shromáždě- 
n ie  ju opakuje, prípadne zbor môže dopĺňať v iseh leao^*

Ha zvýšenie slávnosti môže výnimočne spievať len zbor 
niektoré hudobne náročnejšie Kyrie. Buá gregoriánske alebo 
viachlesnS s prípadným inštrumentálny® sprievodca* Y tomto 
prípade se každá invokácie tradične opakuje 3 razy.

Výnimočne saožno spoločne spievať aj niektorú pieseň 
-  kyriaminu s ucelenou trojicou  invokácií, Kapr. vianočnú 
pieseň Kyrie eleison. tento účel. musí mať pieseň oso­

bitné cirkevné schválenie.

"K .S  "

"KTO ČPRIMHE A nXbOŽNE SPIEVA 
DVAKR/T SA MODLÍ"



BCDOSTROM SLOVQiClNT

"Povstal v útlom veku mládenec 
slovenskí . . .  © ktorý povedal 
sreteľným slovom: Slováci píšte 
po slovensky . . . f *

Literárne múzeum PAKlľKÍKA sloven, literatúry Ma® 
tice  slovenskej v Martine uviedlo jedinečnú ©udiovizuál- 
nu mozaiku z vývinových a nárečových podôb Slovákov: hud- 
fcs, piesne, bsledy, rozprávky a rozprávěni© zo všetkých 
krajov Slovenska e Mozaika je venované 225. výročiu naro­
denie Antona Bemoléks a 200. výročiu jeho historického 
činu -  kodifikovania prvej podoby spisovnej slovenčiny*
Je to naozaj jedinečný program -  ako výsledok hľadanie 
nových foriem uplatňovanie prejavov ľudovej kultúry.
Pri če lše j rea lizácii is te  se program bude dopĺňaj roz­
širovať.

V Bratislave tento veľkolepo realizovaný R0D0STR0M 
bol vo Teľkej sále Domu ROH, 15.1.1988. Je to už 14. rep­
ríza . Na východe republiky to v id e li len v Spišskej Novej 
Vsi. Veríme, že to poputuje po slovenských mestách. 
Potrebuje to nejmš: Poprad, Prešov, Michalovce a Sobrance. 
Lepšie by sa národ zrástol.

Tých, Čo to videli považujeme za šťastlivocov a p rt 
tých, čo to nevideli, povzbudzujeme, aby cez miestne od­
bory Matice slovenskej zabezpečovali realizáciu RODOSTRCMU 
aj v ich k ra ji.

Vzhľadom na dôležitosť týchto výročí, radi Vám sprost- 
redkúvavame bohatstvo myšlienok z program, bulletinu:

Jazyk, ktorým se dorozumievali kmene južnej vetvy 
Slovanov, usídlených pred bránami gréckeho Solúna v 9 . sto­
ro č í, natoľko zaujal mladého, na osvojovanie si cudzích 
jazykov Konštantína /ak by nebole pravdivé domnienke o slo­
vanskom pôvcde jeho metky/, Že si ho o sv o jil . Iste netu­
š i l ,  že jeho spontánny záujem nájde také významné využitie. 
Jazyk kmeňov Slovanov stmelených vo Veľkej Morave



do ktorej bol so svojím bretoa Metodom pozvaný, bol na­
toľko blízky jezyku Slovanov žijúcich  medzi bránami So 1 vi­
ne , že mohol pohotovo, využijúc malú grécku abecedu, vyt­
voriť základný p ilie r  kultúry všetkých Slovanov: písanú 
podobu ich jazyka.

Rozpad Veľkomoravskéj rí5e, po ňom nasledujúce pohyby 
Slovanov, Germánov, Staromacerov, formovanie nových štátnych 
útvarov, vpád Tatárov, husitské hnutie, tristoročné turecká 
plienenie ▼ Európe e ním vyvolané migračné vlny, nespočetná 
vojny, hledomory, spôsobovali pohyb, susedské či zmiešaná 
spolužitie rôznych etník a skupín. Tak vznikali zo spoloč­
ného základu aj rôzne podoby hovorovej reči Slovákov, kto­
rá poznáme v podobe nárečí aj dnes.

Začiatkom dlhodobého procesu hľadenia jednotiacej 
spisovnej podoby jazyka vhodného pre všetkých Slovákov boli 
humanistické a osviétenské prúdy 17. a 18. storočia . S n i­
mi súviselo aj formovanie ich etnického č i národného pove­
domia. Siťokým vrstvám nezrozumiteľnú oficiá lnu  latinčinu 
od roku 1792 mala nahradzovať materčina. Absenciu národné­
ho spisovného jazyka nahrádzali Slováci češtinou. Tiaceré, 
ale odborne málo podložené snaženia zmeniť tento stav vyústi­
l i  v historický Čin dvadseťpšťročného Antona Bernoláka a 
ním stmeleného kolektívu nadšencov a zanietencov -  Učeného 
tovarišstva. V r . 1787 uzreli svetlo sveta dvs základná 
p iliere  spisovnej slovenčiny: Linguae Slavonicae . . .  
compendiosa simul et fa c i l i s  Crthogrephia /Stručná a zá­
roveň ľahké ortogra fia / a Dissertatio p h ilo log ico -cr itica  
de l i t t e r is  Slavorum /K riticko-filozo fick á  rozprava o s lo ­
venských písmenách/. Napriek všeobecne priaznivej osvietenec­
kej atmosfére vyšli d ie le  anonymne. Anton Bemolék, syn 
zemiansko-roľníckych rodičov zo Slonice ne Orave, bol v tom 
istom roku vysvÄtený za kňaza. Sú to udivujúce skutočnosti. 
Núkajú veľa otázok. Slanice, dnes Oravskou priehradou za- 
topená|Obec vandrovských plátenníkov, križujúcich Európu.
Ako formovelo jeho vědomi* rodinné, či obecné zázemie?
Ako vplývala na jeho myslenie ľudová škola v Slanici a 
v Námestove? Aké podmienky k štúdiu mal ne univerzite 
vo Yiedni, neskôr v generálnom seminári v Bratisleve, Ide



se dokózsl n eu č iť  v iace ro  jazykov t keč z ís k a l také ro z ­
s ia h le  vedomosti z h is t o r ie  Európy: Nezodpovedanou ostane 
otázka: čo by b o l vedel p r id a ť  k svojmu rozsiahlemu d ie ­
lu  /v  roku 1791 vyda l prvú učebnicu slovenskej gramatiky 
-  Gramatike S lá v ic e  e Etymológia vocuia S lá v ica ru m ,/p r í­
ručku o tvo ren í s lo v / ,  e posmrtne vydaným 6-zv§zkový® slov® 
níkovým dielom  Slowár S lo ve n sk í, /českc-La t in sko -Semeckc- 
-U he rsk í; budín 1825-27/, keby n ie  predčasná smrť /1813/f 
"uplynulo ešte n iekoľko de sa ť ro č í, kým dozre l Bem o lákcs 
začatý proces s sformovala ss základna pre v y tvo řen it  s p i­
sovnej podoby s lo venč in y , k to re j základ da ls  ku ltú rna  s t ra ­
do s lovenč ina , a v ia c  než 100 rokov, ký# se sp isovný jazyk 
d o s ta l k n a jš ir š ím  vrstvám formou vyučovania ns všetkých 
stupňoch škôl*
á j  keä dôvody použiť  za zák lad stredoslovenské náre-Čit 
b o lí jasné, v Časoch Bam oláks s Štúra bolo každé s n á r t-  
Čí Slovákov ne tskom stupn i výv inu , £e b o l i  schopné v y t­
v o r iť  klenbu spisovného jasyka , B o l i  základným prostriedkom  
odovzdávania t r a d íc i í ,  poznania, in fo rm ác ií o d ia n í v oko­
lito m  svete e v ložené do p ie s n í,  ba lád, povestí, rozprávok 
e j foracveteľom  e s te t ic k ý ch  e duchovných hodnôt Slovákov*
Ani súčasný mohutný tok sp isovne j slovenčiny* p lynú c i 
z p ro striedkov  masovej in fo rm ác ie , tv o r ia c i základ vyu­
čovania na všetkých ško lách , jednotná platforma o f i c i á l ­
nej e j súkromnej komunikácie medzi lúčmi % ršzn jch  o b la s t í 
Slovenska, ic h  nedokázala v y t la č iť .  Existenčné zo trv a č ­
nosť ná reč í je  neuve rite ľná  e ic h  schopnosť pružne e o r i ­
g iná lne  reagovať ne nové podnety, impulzy a vplyvy je  
väčš ia  ako spisovného jazyka . N e js te rš ia  generácia súčasnej 
populácie Slovákov p r ij ím a la  náreč ie  ako svoju m aterinskú 
re č . Spisovnú podobu s lovenč iny  s i však o s v o j i la  a ovláda 
ju  s rovnakou is to to u  ako m iestne ná reč ie , v ktorom ucho­
váva nepreberné množstvo zan ik a jú c ich  s lo v , zv re tov , väz ieb , 
p a tr ia c ic h  k bohatstvu nášho jazyka .

Bernolákov č in  bo l základný a nevšedný, Z úcty k ne­
mu, p lne j obdivu a vďačnosti odznie k»ždé slovo programu 
Bodostrom s lo venč in y .



" . . .  A k  tomu, prečo so® v s lovn íku  ns prvé miesto
nep os tav il la t in č in u ,  alebo maJerČinu e nemčinu, a le  s lo ­
venčinu a če š t in u , pohýnali ms v iace ré  dôvody:

P o  p r v é  p re to , Že práve spomínané národy, v še t­
ky bes výnimky majú v iace ré  s lo vn ík y  spracované vo v la s t ­
nej m aterinske j r e č i ,  kým slovenský národ od počiatku do 
dnes nemá naskrte  n ija k ý ,  čo akokoľvek sa vrúcnym že la n ia  
už dávno a veľmi ž ia d a l.

F o d r u h é  p re to , že S lo vá c i ža leko prevyšujú 
pestré jazykové z lo žen ie  národov obývajúcich Panónie, a 
pre to , k©3 som zostavova l svoju p r íru čku , p a t r i lo  sa dať 
prednosť vSčô ine, a j keby so m. nechce l, aby s a  takte h o j­
n e jš ie  mohli r o z š í r i?  medzi v iace rých  plo4y dobrodenie, 
čo sa prítomným dielom us ilu jem  vykonat.

P o  t r e t i e  p re to , Se potreba n a u č it sa v ia ­
cero r e č í,  nsjmš majerskú, k to rá  podie ? c článku zákona 
z roku 1792 je  predpísané na dos iahnutie  verejných úradov 
na území tohto k rá ľovs tva , n a jv ia c  t la č í  Slovákov, k to r í 
sotvaže s® môžu doatat ne vyšš í úrad, ak okrem m aterinské­
ho jazyka neovládajú presne a;$iný, najmi však aeáerský * 
nepochybne a j nemecky. K ým  n a p ro ti tomu M®3eri e Nemci,
Čo je  o č iv id n é , hoci slovenskú re č , alebo vôbec, alebo 
ib a  z č ia s tk y  o v láda jú ,v  každom povo lan í ľah š ie  dostanú 
• ud rž ia  s i  popredné miest®.

F o  š t v r t é  p re to , aby som pestovanie slovenčiny, 
začaté pred desetročím  a postupne niekoľkým i d ie lkam i u d rž ia ­
vané, konečne na n a jvy šš í v rcho l mohol p r iv ie s t ,  aby sa svo­
jou dokonalosťou dnes úspešne vyrovnala hociktorému z n a j­
v y sp e le jš ích  jazykov.

P i a t a  a posledné p r íč in a  mnou zvoleného poradia 
bo la  tá , aby som týmto dielom  ukáza l krásu n á reč ia , k to ré  
som vzhľadom na jeho š iroké  p o u ž it ie  a t ie ž  s ta roby lo sť , 
u ž itočnosť, jemnosť a zneaen itosť už v úvode k svo je j 
Gramatike podľa mienky na jpopredne jš ích  mužcv uznal za 
vznešené.



Čiže t c , čo Slováci pri iteratívnych slovesách doko­
navého v idu  výpovedi© jedným slovom, iná jezyky sú nútené
v y já d ř it  opisom, aby to primerane v y s t ih l i ,  á čo séa pcve- 
dBt o nespočetných zv lá š tno stia ch  jazyk© © id iom etiza o ch , 
k to rá  v iných jazykoch ináč ako opise® n ie  je  aežné repro­
dukovat? Alebo čo poved s t  o gemndiálncm , elebo prechodniko 
vom © p e r l i c ipiélno® spôosobe, k to rý  t v o r í n a jk ra tš ie  e 
ne jobrezne jS ie  výpovede a k to rý  vSčšin© jezykov nepozná?
A k to rý  jezyk je  schopný v y ja d r iť  v r e č i rozhorčen ie ©le­
bo opovrhnutie zve ličeným i /sugm entatíves i/Ť
A to Behovcrí® už ani o to ľke j p e s tro s t i zdrobnenín* k to rá  
sa každodenne používa jú  *e&®

* . . s V ničom to t iž  neustupuje, ak aétse spravod livo  súd iť  *
-  vážnosti & vznešenosti španielčiny, podm&rivešti a ľahkos 
t i  francúzštiny, pôsobivosti a výraznosti angličtiny, bo­
hatstvo zmyslu b dôreznosti nemčiny, ľúbozTučnosti & príjem 
nosti taliančiny © nskoniec panovačnej prísnosti našej aa- 
žerčiny. Má všetky tieto vynikajúce vlastn ostí, ©k ju pou­
žívajú mužovia učení © výreční, zrodení e uspôsobení prt 
spoločnosť, ako hovorí slávny Matej Bel.®

/Slofcér Slovenskí, česko-Leíinsko-Ssmecko^Uherskí Antona 
Bemoléka^ kydaný v roku 1825/

/tJryvky z Predhovoru z roku 1796, ke<3 bol Slevrár ukončený 
s ktorý sa zachoval v rukopisnej p ozosta losti Martina He- 
muljaks, P re lož il Jure j  Chovsn/o

— Ím »



64
JCARDIOGRAM A /Rozhovor so skladateľom Iľjom Zeljenkom/

Zaujalo nás bohatstvo myšlienok a po gtrabov. Iste ušli 
vašej pozornosti.

Schopnosť nevzdať sa považuješ u Človeka za jeden 
z najludskejších momentov. Isteže , možno ho aj zlomiť a 
povahy sú rôzne* Ale ja verím na ľudí, ktorí nosia v sebe 
opornú konštrukciu proti lámaniu sa.

Otázky Človeka, prečo a kde so®, v akca vzťahu so® 
k prírode e k okoliu, otázka zákonitosti alebo náhodností 
života, odvahy či strachu -  odhalovaníe zákonov, ktoré 
sa človeka priamo dotýkajú, sa deje neustála a vždy.
Tečné témy, iba sa trochu menia kontexty. V starej hudbe 
alebo literatúre sa už dávno všetko odohralo, a t c ,  Čo 
vytvára nové umenie & čo ho vôbec oprávňuj# nazývať m 
novým, to vôbec nie je  predmet kumštu, to eú skôr iné kon- 
texty, iné doba, iná aoda.

Najkrajšie a n a jsiln ejšie  na umení sú ľudské konštan­
ty, ktoré ss nemenia zo dne na deň, z viery ns vísru, z f i ­
lozo fie  na f i lo z o f iu . Hič, nijaká filo z o fia  ani svetonázor 
nedokázali vykoreniť ľudí z ich akejsi praľudskosti; hoci 
na druhej strane, nepostihli nikdy ani celý zázrak Človekac 
Lenže, Človek musí ostať svojím spôsobom nepoznaný, "nepre- 
kuknuteľný -  ak by takým prestal byť, prestal by mať zmy­
sel aj celý kumšt. Rebolo by dôvodu píseť básne, hudbu, ne­
bolo by dôvodu vlestne na nijakú tvorbu. Každé dobré umenia* 
je dokonalé rozprávka, v ktorej zápasí niekoľko večných prin­
cípov.

í— — —,

Tvorím zároveň tak, aby som naplnil tajné túžby ľudí, 
ktorí ma počúvajú . . .  Možno, Že podstata umenia, ktoré do­
kázalo vytvoriť klenby cez storočia až t is ícro č ie  práve 
v tom . . .



-  Tvorbe se zečíne kdesi v hlbokom vnútornom pocite,
Se niečo kusíe pcvedeť, deť ne známosť.

Tvorbe je vlestne potrebe akejsi p octivosti, ktoré 
nie je  nijeko ináč reelizovateľné.

C itliv í ľudia, do kterých nejvisc vnikne slovo hudby, 
patri© obvykle do skupiny tichších , hentlivejších  . . .  
nepíšu lis ty  e po koncerte nepribehnú s okázalou gratuláciou, 
ále j© verín, že idú osamelí nočnou ulicou kamsi domov a 
niečo v nich doznieva.

~ človek musí byť tolerantný, bez tolerancie eko takej 
nemôže existovať nijaká sociéte . našťastie nie sme anjeli 
® s takými ľuämi treba rátať. Myslím s i ,  že tolerantní by sme 
sa li byť k názorom, ale nie k nečestnosti, l ž i ,  pretvárke.

i  Komponujem už 35 rokov. Mnohé skladby som napísal 
dávne s dodnes sa hrajú. Človek se mení a jeho nároky ne 
dokonslcsť, na formulácie stúpejú. 2 minulosti mám rád 
najmi to , kd© sa už výrazne ozýva^ten tzv. večný problém, 
pratéaa ľudských v e r ia c ií , e mám to rád aj napriek tomu,
I® by som niektoré miesta prepracoval s vy lepšil. Sikdy som 
to neurobil, lebo k neopakovateľnému dokumentu patria ej 
vtedajšie chyby.

Tie®, že plstnejšie a vážnejšie ^tabuľky" výkonov 
® hodnôt musia prejsť nejakým filtrom  väčšieho časového od­
stupu.

Preto keždá debe akoby si znovu vyberala a p-rehodnocn- 
vela kvality, znovu mení hierarchiu hodnôt a vidí se mi,
Se tento proces musí trvať stá le .

HS, 7-1.88



IMV

Každý n «  svoj  dar d o s t a l i  

h l b o k í t k v í t  n á i  v d u l i  

cez roky č lovek poaaly  

U n  Jeho ostňa t ú l i  

a skúia obstáť  bez b6Cu 

vyhnúť sa t l a k u  zhora .

*1č nechcea dať lan ňa v i l u  

ak v ia  ja  v chceni  chorá.

Rán da l  s1 pieseň do srdca  

1 túžbu o t i e a  v l o ž i l  

krv v ž i l á c h  v ia  ja  horúca 

■ y i l ienok  teape z a n o ž i l .

I m «» v . r  býva* raboa aoov 

ikovránkoa túžob letných  

b o r i a  sa taou a pCuiťou z lou  

pre sbv pár s v o j i c h  v z le tn ý c h .  

Ten dar aáa v s r d c i  hlboko  

ja a o d l i t b o u  i p iesňou.

Hviezdy sú vždy tak vysoko  

kýa pr eh rýz aš  sa t i e s ň o u .

Lan sp iev ať  chcaa s i  o i ť a s t i  

a c h v á l i ť  svojho Pána.

Hapadnaa nikdy  do p a s t i  

saútku -  kaď p á l i  rana.

»en sáa s i  h o j í  b o l e s t i  

noc v spánku z a s t r i e  rany.

S ú s v i t o a  zaiznú úz kos t i  

pod p l á i ť o a  s v i t a j  Panny.



l e n  p r t i l f

t a j t e  *1 kvapku vody,  

ja  neaôžea aa badť,  

d a j t t  a1 kvapku vody 

labo ai bor !  Imi)  

a c í t i a  sartný  v a r i  

Už sadla vadCa a i r ,  

a prato  v o l i a  v i s  

a!a  ž e l l e ť  s tubni  p l o d y ,  

to  vasaa s p á l i l  a r i t *  

t a j t a  a! kvapku vody 

aa přikovaný b l a s l

t a j t a  al  t i k a l t  s v a t l a  

na rozstr laCanů saa ,  

d a j te  al  z i k a l t  s v a t l a ,  

bo vo ta# zabynlaa  

zbavani  oporyi  •••

Už stý drub pokory 

aa ICabi  v čnosť a časť  

ako ra kytov i  s a t i a .

Ľan pr a ž iť  a lan z n la sť l  • •• 

t a j t a  a1 z i k a l t  s v a t l a ,  

nacb a i t a  udr l aa  l a s ť l

t a j t a  a1 oba ruky ,  

vy aoja krv a kosť,  

d a j ta  a1 oba ruky 

a s i l y  búda dosť 

ro zpuč iť  obruč púts 

ftna napodoanl pud 

a aôj ducb pozni  lap  

výrobcov baz azbuky.  

Probléaoa  nie ja c h l i e b



• daj te  ai  eb» ruky 

do snéh i  a o d l i t i e b :

/Sorazd Zvonický/

Aký soa b iedny

Aký sob b ie d ny,  B o l o ,  aký úbohý 

a gesto pozabudneš na t o ,  

spíja® sa vadou, zbožňuješ s i a t o ,  

a p r i t e č  n«v1ci  na nohy*

K l a n i a š  sa svojou rosuau 

i  sdá sa toho hodný,  

bo také n ik dy  nedokázal  č iny  

ako v t i e t o  Sasy naša,  

v s l l e t o l  sťa sokol  s d l v o é l ny  
ô pýchy vyprázdňuje g a l a ,

B at ička  Zas už n a s t a l i ,  

s ňou osud do teraz  bol  s p i t ý ,  

(udtký duch v e s s i r  po z na č í ,  

na saa lé  vydáva sa la t y  

a v nekonečné svety  

obce preniknúť s panovať

Len v ý i  a v ý l ,

len d i a t  a d1aC,

ten aby pa no val ,

v t s a i r u  v t r h o l  do predsiene

a nepokoj ho s ú r i ,  ž e r i e ,

efeee d o r a z i ť  až ku t ró nu,

kda večné Búdrosť vládne , , ,



í l  pred ňou na kolená padne? 

Podl inú vzdá Joj poklonu?

A č1 ju vyzve na d u t í ,

čo sa raz na neboslah z v l á d o l ,

v ktoroa losk L u d f e r o v  z b l e d o l ,

kt3 v nono božom A r c k a n j o l

v p r i e p a s t i  temné z v r h o l  draka

a z joko pažoráka

vyt rh o l  č is t ý c h  duchov armádu,

Tr oj jod lného nadvládu

uznal a do s l už by  s1 s t a l

a vetkým hlasom z a v o l a l :

Kto ako Boh?!

Ton v ý k r ik :  h l a h o l  p o Cn lc o ,

Čo Cudstvo co l é  musí lu ť :

Uplorať v Slnko ž r a n i c a ,  

a n o c h d o ť  p r i  ton oslepnúť?!

Toj s lop ot y  n1 t rochu  načim 

1 hlavou občas do s t o n y ,  

moch v i d i a ,  na čo v l a s t n o  s t a č i a ,  

so zoaou ak som zrastený*

Aký som b ied ny,  B o l o ,  aký Bbohý 

a často pozabudnem no t o ,  

s p l j a a  sa vodou, zbožňujem z l a t o ,  

a pri tom neviem na nohy •••

/ J . ? . /



Sonet V a le n t ín o v i  Ben1akov1

4T pr1at#C»tvt aužov J t  n a j v i a c  h r d i n s t v a ,  

hoc tú to  pravdu nehlása kr s tn ý  H e t .

Adrasu s i t s  *á*, k c i s t u  t r t b a  p r í s ť ,  

ruky s1 podať v don# po host instva}

aby rod spolu b o l ,  d et i  na p r i s t a l i ,  

aj družnosť v s s s l á  z p r l a t s t s k s j  o c e l i ,  

by ž iv o t  bol  zase ž iv ý *  na potechu,  

s i t e  raz s i  sadnúť pod nodranskú v iechu!

Kus vzdychu je v to ot o  ž e l a n í .  Vlak v i t a e  

pre to  ret  bledne dnes ,  pr e to  sv et lo  b l i k á  

pod nohy z b o j n ík a ,  , to p l s ť  v slove k r ú t i .

Kýo báseň básnik oá ,  k neou sa vyn1e*e,  

nech st rážc ov  požehná,  ruku od h o b l í k a .  

Babylon v l t i l  bol  a predsa sa z r ú t i l .

/ R . i . /

Pozdrav z uránových bani

• Len to tk o:  že Ž1jea ,  v nárut s i  Vás z v l e r a o ,

v blankytných spoaienkach U e t a a  k rodný* s féra*.

Ste slnko* je d in ý * ,  v i e t k o  *oje i ť a s t l o  

a túžba za va*1 ako v í c h o r  r a s t i e .

lehnaj  vás T e i l t e t ,  zshoj vSetky rany 

a nebies Bolestná k l^í  vtzne vás do ochrany.



Toto too m p l i l i l  no purpur jooonných H i t o v  

J a ,  tyn véi  vzd lo lo ný  dulou z á p o l l o t o u .

/VVzoŕt x Jáchynovo/

P lť  o lnút  po pro nl éro

loooo
• Júliou 
n l t o l l

no oároch ha vr aní ch ,

Posortný  chorá l  

hCodlskoa  

t 1ohlo  

x n t l  —

Opono k l o s l o  oko z o s t r o lo n á  

Plaň  ov1o co sr tvych  

d o h o re l .

Snutno Jo v d u l i .

A ty  s1 aožno právo 

v So voy l ,  

v Rc xo,

v oxoltovonoj  J o l t o .

Jo dosoť hodín/ 

nojvhodnoJH Coo.

Noc H o r n o  vrono 

a dvolokou tvárou  

n o v i t l v l l o  nás.

/ J . N . /



Slová R i j k r a j l l a

Keď sa i ipkéB s lovo žblnkot  

skoby v e s s l r  z v i n u l  sa ,  

v nos srdca zackv lova ss t l k o t y  

by týs vlnkán p r i k l o n i l  sa«

Ks2 vypovlsn s lovko  krá sa ,  

to  svst sa vo ono kolenbás

skutočnosť n l z n e ,  lon zdá s s ,  

vý ik s  1 klbka js  k l enb a.

Ktä v l d l o  ns pluku l o n e l ,  

obopína na hrozný bÔU  

Je ©rbj čas.  Prečo d r l s n s l t  

Tvoj otoe dobrý oráč b o l .

Na dne s i l n ý c h  e n ô c l l  

j s  z la t á  s lo v o  na nlč ka;  

ns ka ldsj  s t á l a  i t á c l l ,  

by bozk h o d i l a  ns U č k a .

/A .N ./

Šťastie

Kvet ,  ktorý z n l t r s  tá to  skôr  

ntž  z púčka r o z v i n u l  ss 

hlas  nsdoznstý z v ý i k y  hôr 

s nezrodená núzs.



1 vánok aoroa U t l a č í * ,  

t© k brohoa aodobobno,  

kráoo,  čo vidno prv vor1 

jak o t o č i l  lo pn úf :  pokaél

do padadúcaj h v U z d y  f l o r ,  

to Joas tvo  olodaoj  Izby.

V brado b á o t r á H  drokov pár  

o proto  jo to  vo lký  dor  

ros x r l o f  bo d U r k o u  kCúčovoa 

v to j  taovoj  1zbo zoaknutoj  

o aozoar loť  o I1ť 3oloj»

- /I l .d ./

ftotf

Tá rodosť b l a i o n á ,  čo dulu o tv ár o ,  

ko3 oo ton pozr leoo do v o l íc h  oč1a 

{o t o  jo za cone o oká potocho!

6, oký krátky  čao,  oko krátky lo n ,  

rý c h lo  oo tonto  r o j ,  rýc h lo  prakroč lo

/R .i .
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ZA UHLOM KOSTCIXňl

Don Bosko, Tíehrice sa hnala po Valdoccu,
Don Boskoy zim* je a slza mrzne t  oku.

Za uhlo* kostcin/m, kde piStí mráz a bieda, 
as teáím, ža od vás lampa ai od ísť nadá,

A dúfam, že aj aňa to arojom tesnom byte 
prijmete ne nocľah a k srdcu p r itú lite .

Dneska som nejedol, bo nemám ani mamy, 
rás budem miloTať a ostanem Tždy s vaaŕi*

Don Boskc, čujete, jak srdcolomne vyjú?
A z ráSho okna som čul krásnu melódiu,

A eSte toľkí ad bez tetu, ako ja som, 
a smiem sa pckúsit z lia ť  sto  j  hlas s TeSím  hlasom?

U Tá s je  tek teplo! Tam už mráz pokryl lúku, 
nože mi ukážte, jak Tiete stisnúť ruku!

Jaj! Myslím, Ty nikdy nemali ste dlaň mikkú, 
le ž , dajte mi prespať, neukrednem Tém deku . . .

Bo veža izbietka je taká Tľúdna, ľúba, 
a ja som -  jak Tiete -  bez mamy, bez kozuba.

-  G. Z. -
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Oriente  Sni správy

t v ld s k o  -  Od 24. augustt 1987 aajó I v i d s k l  k a t o l í c i  Švejka  

p rv lh o  s v l t l a c e h e  biskupa.  Počet k a t o l ík o v*  7 t i s í c  r.194S» 

150 t 1s<c r . 1987

Je aedzl  n1a1 veCa pr isťahovalcov .  Ouchovnó s lužbu koni  103 

kňazov,  s toho 17 do a ic lc h .

Japonsko -  T o k i j s k ý  arc ib isk up P e te r  SeucM i l r a y n a g !  

o s t r o  odaódl l  ož i vovanie  japon. a1 l1 ta r1 za u  s n e p r i a t e ! ,  

n i l a d  voči  cu dz l nco a.  nie sne len obeťou st on.  boaby,  

ale  aj i t o č n í k a l ,  k t o r í  z n í ž i l i  pokoj a poriadok vo sve­

t e .  9 | e t d  J a p o n d a u s 4!  pociťovať zodpovednosť za t o ,  8o 

naži  predkovia u r o b i l i .

Burundi -  T t ídne drady sa rozh od l i  pre nev i  r e p r e s á l i e  

p r o t i  k a t o l í c k e j  c i r k v i .  mL  d ô v o d o v  por i adk u,  bezpečnost i  

a pracovnej  a k t i v i t y  st v l l d .  výnosoa zskazujd vo v l e d n i  

dni k a t o l í c k e  b o h o s l u i t » Bôiu sa konať len v sobotu po­

po lud ní  a v nedtCu. Pres výnosoa sa kona l i  denne po 17. 

hodine.  P rez id en t  Jean t t0t1ste Bagsza v y h l á s i l ,  že to  n ie  

je ľ dtok p r o t i  c i r k v i , *  "Nechcene b r i n l ť  b o h o t l u ž b ia ,  kra-  

to a ,  a lebo u z a tv á ra n iu  cirkevných a a n ž e l s t l e v .  Nalej p o l i ­

t i k e  1de o t o ,  aby sa p o t l ač o v a l i  v l e t k y  č i n n o s t i ,  k t o r í  

sd p r o t i  n s l l a  d e t o n  -  jednote,  p r i d  a pokroku.”

Nala poznéaka: Je t o  ks H o in e  po v l e t k o a .  So sa na p r o t l -  

d r k e v n o a  f ron te  u d i a l a  ad f r a ncd z sk ej  r e v o l l d e ,  cez  

Blsaarkov ku l túrny  bej proti  d r k v l ,  cez prenas ledovanie  

v Ne x 1 ku, Š p a n ie ls k u ,  t-ev. zv lze  a u nás.  N1S noviho pod 

slnkoat /r1a.  p r í s l o v i e k .  K r a j č í r  je s t a r ý ,  len aodny s t r i h  

sa ae nf l

Valdénsks d r k e v  -  9 a lvuloa  roku v yz va la  e v a n j e l .  c i r k v i  

k a o r a t o r l u  v ekuaen. vzťahoch ku k a t o l í k o a ,  pretože za­

v i e d l i  a a r l i n s k y  r o k .



¥

Egypt V t o b t o štáte j t  s i t u á c i a  pre nohaetdánov, k t o r í  s o  s t a -  

U  kresťsnal  neprestajne ť a ž i l a .  Za 1ch a p o l t o lá t  ja s tanovaní  

t r a s t  1-2 roky .  Verejne odaietnuť I s l a a  slabo p r í k lo n  k i n í  au 

náboženstvu podCa návrhu nováho zákona búda sa t r a a ta ť  d o ž í v a t -  

nýa v l z e n í a .

Počet rahoCnfkov aadzl  Koptaal  s t op ol  až na 500 osôb. Obnovní  

hnut ia  vychádza z k l á š t o r a  sv .  N a k í r l a  v n l t r l j s k o a  á d o l í .  Z l a -  

ža nl a :  r o l n í d ,  r o b o t n í c i ,  l e k á r i ,  t e c h n i c i ,  u č i t e l i a ,  Koptské  

d r k a v  v Egypta aá aka la  S a l l . v e r i a c i  ch.

Turacko Vláda vydala t l a č o v ý  zákon, podlá ktoráke v ce loa  Tu-  

ratku sa zakazuja predávať b i b l i a  /sni  t l a č i ť  ani dovážať./  

Čradný dôvod: obsah b i b l i a  u t o č í  na jadnotu š t á t u ,  polkodzuja  

verejn ý  xéujea,  verejný poriadok s a orá lk u,  Krasťanov v T urec -  

ku ja lan pol  par ca nta .  Počet sa zaenšuje .

SpaniaIsko  V Nadr lde ,  Tolada a £a l saa nk e sa t©N® roku z a ž a l i  

d i a l ó g y  aadzl  Nedz lnárod.  f o r o t *  krasťanov,  ž id ov ,  a schaaedá-  

nov. C i e l :  preskdsať aožnost l  stykov na základe b i b l i a  a korá­

nu.

M a s  Vláda v Pekingu d o v o l i l a  B i b l i c k e j  spo lo čno st i  p o s t a v iť  

v Ksnjlngu sodomu t l a č i a r e ň .  S tr o ja  a zar iadenia  o s l o b o d i l a  

ad c l a .  Ročne sa V y t l a č í  250 t i s .  b i b l i í  a 500 t i s .  £Z.

Skotsko 6enerélne zhrosaždenle p r a s b y t a r i á n . c i r k v i  o d s t r á n i l a  

zo svojho  zákonníka ustanovenia:  "zakazuje  es aa nža lstvo  s ne-  

v a r l a c l a i  a s pápážancaai . "  T a k is t o  z r ú t i l i  označenia pápeža 

ako " a n t i k r i s t a " .  Počet obyv . :  5,1 a l l .  Vyla po lov ica  sa h l á s i  

k š t á t . p r e s b y t e r i á n , c i r k v i .  K a t o l ík o v  ja Ô24 t i s í c .

India Ké 730 a l l . o  

ja k a t o l í k o v  -  ôs 

sa r e a l i z u j í  na t 

p o v a žu j í  s t á l a  z*

i t e l o v .  Kresťania  t v o r i a  2,6X N ajv iac  

d l . ,  ortodoxn/ch asi  3,5 a 1 l .  C i r k v i  

n o c h r a n 1 t a t í v . p o l 1 .  Kresťanstvo v I n d i i  

1a náboženstvo.  Stať sa kresťanoa pr t



nejedného lode s I M I u  sneseni  po p r i e ť  v last né  i d e n t i t u .

K a t o l í c i : v l S H n a  sn e žn ý ch  k a t o l í k o v  j e  "doe** ,  v f s s o j e v ý c b  

k r a j i n á c h  a l , e t i & . A c * r 1  k e .

s f g , i  2a n & j d l h t i u  c e s t u  pápe ž*  p o v a l u j *  t a l i a n s k a  t l a č  c e e t a  

t  V a t i k á n u  do r f s . s y í & ^ J ?  13*4 .  19S6* S y a b o l i c k y  ga s ^ d f l S i i a  

d v © j t i f t f c p o £ f t é  d i S t s n s ô v i s n i e  od I i d c ? v 6

»rSR__ E v a n j e l i c k í  g i r kv i  o d h a d u j í ,  i® roku 203C bude v  SIS les* 

tretina ©bývate£stva v evanj,€irkvicb. Sne# je katolíkov s ©vassjj©** 
tikov p© 4§£*

Anglicko Ansliklngko^atotícka koeieia dospela k dohode -
s la n e j  f© r* « líe 1 i  ® o spra v ed ln en í o spasení Slesgka. Pépei & 

cU ntanhurp ,a rc ib isk u p  to  s a l i  posúdiť* Probláa bol v te » ,  Se 

a n g l ik án i  s t á l i  *a atsftoviskus k spást  netreba dobré skutky ~
~ t á  j * d ě r o v a n á  K r i s t o v o u  g H o s ť o a .

k a t o l í c i  t r v a j é  sa t o s .  I* č lovek  sa gia ausí  p r i č i n i ť  © evojo 

sp i su  skutkami /Sivá v i e r a / ,  Kedže siedziiýsi s r . g i i k l n i  saSei t  

ord inovať fany sa fará rky  -  z j ed no t en ie  obidvoch c i r k v i  Je 

s a a r s n í .

££rs ? o Z O  rokoch sta©©*© v lití a p o v o l i l a  č in n o s ť  p ravos lávn e j 
c i r k v i  ¥ svs lpadepf ©vi^ci i Ksi  is-Kiang.  Ba postavenie nového 

ko st o la  vlád* d a ro v s U  5 800 d o l á r o v .

" IH ľ^ T i edo sť  Z 200 g*#*? Ž i j í c í c h  vo  v ý c h o d ,  Tu r fe t s tan*  / Š í n a /  

u z n a l a  v l á d z  ze s v i a t o k  V i a n o c e  a V o C k í  r o c .

T c s p l t t o n e v a  c e n a -  z a l o ž i l  j u  J o h n  T r e p l e t o n  f a t $ ľ 2 «  UdeCu je  

sa tonu,  kto • o r i g i n á l n e *  p r i b l í ž i  súčasnému S l o v á k u  p o z n a n i e  

Boha a jeho l á s k y .

S a d z i  n o a i t e í e f  Je :  oatfea T e r e z e ,  B l i l y  S r s h a a ,  b r a t  Soge r  

z T a i z á .

J e r u z a l e a t  Po s k o n t c e f  r t S t e u r a S n ý c h  p r á c ,  b o l  v Je r u z a l e m e  

s p r í s t u p n e n ý  N o n a s t i c r  č e s t n é h o  k r í ž a  K r i s t o v h o .  Je t o  n a j s t a r ­

š í  p a n l t n í k  v P a l e s t í n e .  P o s v i a c k a  v y k o n a l  p r a v o t l í v . p a t r i a r c h *  

D io doPo



Sv. Otec pri stretnutí s americkými biskupmi /t e lo  
ich 400/ odpovedal na ich otázky -  veľmi otvorene klade­
ná -  veľmi jasne e dôkladne. Frepísané na s tro ji  tvorí 
to 20 strán textu. -  To nebolo ani na Koncile. Vyniká na­
dovšetko e k l e z i o l o g i ®  spoločenstva: vzťah 
miestnych cirkví k Všeobecnej sa nemôže posudzovať len 
z hľadiska sociologického. Cirkev nie je  súhrnom miestnych 
cirkví. Všetci biskupi, kňazi aj veriaci majú byť ▼ úplnom 
spoločenstve s Petrovým nástupcom. "Chcem Xen jedno: slú­
ž i ť  všetkým biskupom na celom svete, utvrdzovať ich  v ko­
legiálnej službe." C odchýlkach a kontestácii časti ame­
rických katolíkov povedal: "Povinnosťou Cirkvi je  jasne 
a zrozumiteľne u č iť  ako o viere, tak aj o mravoch a predsta­
vovať svoje učenie strhujúcim spôsobom." "Jedna z najväčších 
služieb, ktorú my,biskupi, môžeme preukázať Cirkvi -  je  
konsolidovať prítomné a budúce generácie ketolíkov v so­
lídnom celkovom chápaní v iery ."

"Rok čo rok som cestujúcim katechétom, aby som sa 
dostal do styku s mnohými ľudmi, ktorí doteraz Krista ne­
poznali a aby som s mladými cirkvami spoluprežíval ich du­
chovné bohatstvo, ale aj ich trápenie a utrpenie. Bevyše 
ich podporujem pevnejšie zakoreňovať kresťanskú vieru do 
ich kultúr a neustále povzbudzujem všetkých, k torí sú n® 
predných postoch evan jelizécie ."

/Nedeľa svetových m isií «
26.10.1986/

Najbohatší a najnáročnejší program pri ceste po USA 
bol v Los Angeles. "Priateľu, volám Ťa!" -  Bolo heslo 
/transperent/ pápeža. Otázok bola celá záľaha. Každé mes­
to po otázke odovzdávalo svoj dar -  napr.: z Denveru to 
bol mariánsky hymnus. Z Los Angeles to bol m i m o r i a d ­
n y  d e r :  spev bezrukého chlepca, ktorý pri ňom brnkal
ne gitaru prstami na nohách. Nasledoval uragán potlesku. 
Fápež z iš ie l  z podie na štadión, objal chlapca a povedal:
* Naozaj nebojácny chlapec! Tony, dal si ném nádej 8 dá- 
V8j ju dele j  všetkým ľudom!"



Chile -  "Kresťania sú povolaní k c iv iliz á c ii  lásky 
a povinnosťou duchovných pastierov je  prispievať k ich 
dosahovaniu ber ohľadu na prekážky, ktoré kladie p o lit ic ­
ká moc*" /Kard.Silva HtriquezyC

frsko -  Pastierský l i s t  Í r . biskupov /november 1987/ 
Odsudzuje násilnú činnosť IKX a zakezuje katolíkoa pod 
smrteľným hriechom členstvo v nej ako aj je j podporovania* 
Niet miesta pre romantické ilúzia* Toto násilia sa nedá 
ospravedlňovať.

Anglicko -  •TAetci máme podiel na tradícii naSich 
mučeníkov a môžeme r nej čerpať s ilu , aj keč nás rozde­
ľu jú  hranice vyznania viery** /B r i t .ráda Cirkvi pri sv i­
to řečení 40 angl. mučeníkov v r .  1970/.

Cíne -  Predstaviteľ cirkevného úradu pri Čínskej vlá­
de oznámil 22.11.1997, že postavia pomník jezuitskému mi­
sionárovi Matejovi Riccimu, ktorý tam pôsobil pred 400. 
rokmi• Pomník bude v misijnej stan ici -  dedine, blízo Kan­
tónu.

ZSSR- žiadosť o legalizáciu  Katolíckej cirkvi na Uk­
ra jine podali 2 ukrejin. biskupi spolu so skupinou kňazov 
rehoľníkov a laikov, pápežovi a do Kremľu. Odvolávajú sa 
na "Perestrojku* a zdôrazňujú, že spoločenské podmienky na 
obnovenie sú optimálne. Spoločenstvo gréckokatolíkov tvoria 
dnes okolo 3 milióny členov.

ZSSR -  Soviet, vláde /Moskovskije novosti, 20.10.87/ 
vrátila  rus. Cirkvi kláštor O p t i m u  /pustyn/. Bol 
to najslávnejší mcnsstier minulého storočia /až do r . 1917/. 
Bohatá knižnica s premnohými unikátmi a s preslávenými 
"starcami" -  ducheT. vedcami rus. inteligencie. Teraz vychá 
dza najavo /v  učebeicisch to nie j e / ,  že okrem premnohých 
sem chodieval Gcgrľ, Cestojevský, Tolstoj -  ešte ej tesne 
pred smrťou, nepriek tosu, Že ho rus. cirkev exkomunikovala



zb jeho ncvú teológiu . O Dostojevskom se zachoval záznam 
y denníku "starce" Ambroži ja , "kajúščij s ia " . O Tolstoa: 
"górdyj". Popri monestiere Danilovskom v Moskve, Tolstoo 
v Jeroslave a te jto  Optine posudzujú orgány aj žiadosť cirk­
vi z r ie d iť  erém na Solovieckých ostrovoch /predtým najsláv­
nejšia rus.kartúze/, a to na ostorove Anzer. Autor navyše 
udáva, že za minulý rok vláde vrátila  cirkvi "v Xékotorých 
gorodach otkrytý steryje a deže postrojeny novyje chrámy.* 
Ka 8dresu dogmatikov autor hovorí, že dnes je  nebezpečné 
udržiavať vzťah cirkvi a štátu na vojnovej nohe /"na vo- 
jennyj I s d " /.  Je to podľa neho hlboké* nebezpečné poblúde­
n ie. -  Renováciu zaplatí rus. cirkev. Bude tern mužský roo- 
nastier. /Pravdepodobne tam bude aj nemocnieš pre černobyli 
obete /. *'

Arabské krciiny -  Budúcnosť v arab. krajinách je  neis­
té. ? Saud^ Arábii, Kuvajte, Oméne je kresťanstvo ako aktivi­
ta zakázaná. T Bahrajne a v Spojených Emirátoch je  umožnené 
starať se len o cudzincov -  kresťanov. V Jordánsku je  zas 
plné sloboda* Sú tern len domorodí kresťania, pritom islam 
je Štát. náboženstvom.

Maroko -  Sé 23 mil. obyvateľov, 95% mohamedánov. 
Kresťanské cirkvi sú "z e h r a n i č n é " . Prestup na 
kresťanstvo je  úradne zakázaný. Xslem je tu nielen nábo­
ženstvom als aj svetovým názorom, kultúrou e takmer ni*Čo 
ako "Štátnou príslušnosťou*.

Izrael -  ústredný štatistický úrad skúmal reč občanov. 
83% udalo úradný jazyk štátu Izrael i v r i  t 
16% arabčinu
15% ýidiš 
12# ruštinu 
11% rumunčinu

(niektorí uvádzali dva úradné jazyky, preto 
je súčet viac ako 100 %)




